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BOLDOG 
NÉVNAPOT 
KÍVÁNUNK! 

Január 31.
Köszöntjük névnapjukon Marcella 

nevû olvasóinkat.
Marcella: a latin Marcellus férfinév 

nôi párja. Becézése Marci(ka). 
Köszönthetjük még Ciras, Eudoxia, 

Geminián, János, Ludovika, Lujza, 
Péter, Virgilia nevû barátainkat.
Február 1.
Köszöntjük névnapjukon Ignác  nevû 

olvasóinkat.
Ignác: a latin Ignatius rövidülése, a 

latin Ignis (tûz) származéka.
Köszönthetjük még Brigitta, Gitta, 

Innocencia, Szevér, Xavér nevû 
barátainkat.
Február 2.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Karolina, Aida nevû kedves olvasóin-
kat.
Karolina: a Karola latinos tovább-

képzése.
Aida: Verdi Aida címû operája cím-

szereplôjének neve nyomán terjedt el.
Köszönthetjük még: Apor, Brunó, 

Brutusz, Mária, Opika nevû baráta-
inkat.
Február 3.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Balázs nevû kedves olvasóinkat.
Balázs: a latin Blasio családnév Bal-

sius formájának magyaros ejtésû rö-
vidülése. Ennek eredete megfejthetet-
len. Mások a Blasius, a Basileus 
alakváltozatának tartják. 

Köszönthetjük még Ormos, Rabán, 
Róbert nevû barátainkat.
Február 4.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Ráhel, Csenge nevû kedves olvasóin-
kat.
Ráhel: héber eredetû, jelentése bá-

rány.
Csenge: ismeretlen eredetû régi ma-

gyar személynévbôl átvett. Köszönt-
hetjük még Andor, András, Holló, 
Andrea, Janka, Johanna nevû bará-
tainkat.
Február 5.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Ágota, Ingrid nevû kedves olvasóin-
kat.
Ágota: az Agatha régebbi magyar 

formája. Az Aghata görög eredetû, 
jelentése: a jó.
Ingrid: északi germán név, jelentése: 

Ingwio isten által oltalmazott lovasnô.
Köszönthetjük még Abiáta, Etelka, 

Kolos, Péter nevû barátainkat. 
Február 6.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Dorottya, Dóra nevû kedves olvasóin-
kat.
Dorottya: a görög Dorotheosz névbôl 

ered. A név jelentése: Isten ajándéka.
Dóra: a Dorottya névnek igen sok 

nyelvben meglévô önállósult becézé-
se.

Köszönthetjük még: Áldor, Ar-
mand, Dolli, Titán nevû barátainkat. 

mék „címét” a csapvíz nyerte el, majd az ásványvíz és a kávé következett. 
Ugyanakkor a fiatalok 44 százaléka heti rendszerességgel fogyaszt kólát, és 
minden tizedik naponta legalább egyszer csokoládét. Ötvenhárom százalék 
állította, az elmúlt egy évben egyszer sem vagy csak nagyon ritkán fogyasztott 
alkoholt, míg 13 százalékuk jelezte, hogy hetente legalább egyszer. Az idei fel-
mérés szerint némileg visszaszorult a korosztály esetében a dohányzás: 2008-
hoz képest tíz százalékponttal nôtt azok aránya, akik soha nem „füstölnek”, s 
héttel csökkent a dohányosoké. A teljes minta szerint egyébként az elsô cigaret-
tát tizenöt évesen szívják el a fiatalok.

Ugyancsak csökkent az öt évvel ezelôtt mért adatokhoz képest azok aránya, 
akik bevallották, hogy kipróbálták az illegális drogok egyes formáit. A gyorsje-
lentés egyúttal megjegyzi, ez abból is adódhat, hogy 2012-ben változott a törvé-
nyi szabályozás, a büntetés már nemcsak birtoklásért, hanem a fogyasztásért 
is jár, és akár két év szabadságvesztéssel is büntethetô. A mérés szerint felére 
csökkent például a marihuánát kipróbálók aránya, 12-rôl hat százalékra.

Fenyegetô kanadai hirdetések 
Miskolcon

Miskolci hirdetésekben hívja fel Kanada a helyiek figyelmét arra, hogy szi-
gorították a bevándorlási törvényüket, így nem érdemes politikai menekültstá-
tusért folyamodni. A Borsodban sugárzó helyi rádió mától teszi közzé e hirde-
téseket, s hamarosan óriásplakátokon is megjelenhetnek az üzenetek.

Kriza Ákos, Miskolc fideszes polgármestere levélben fejezte ki megdöbbe-
nését Tamara Guttman kanadai nagykövetnek amiatt, hogy Kanada akkredi-

Egyre többen teszik le az 
állampolgársági esküt

Huszonhatan tettek ünnepélyes állampolgársági esküt a brüsszeli magyar 
nagykövetségen Áder János köztársasági elnök jelenlétében.

A köztársasági elnök azt mondta: „Brüsszel szívében magyar ünnep a mai”, 
abban az országban, amely az elsô világháborút követôen „gyermekmentô 
vonatok fogadásával írta be magát a szívünkbe”, s ahol tízezer magyar lelt új 
otthonra. Kiemelte, hogy akik most állampolgársági esküt tesznek, nem arról 
tesznek hitet, hogy magyarok, mert eddig is azok voltak, és eskü nélkül is azok 
maradnak. „Ma arra tesznek esküt, hogy Önök számára magyarnak lenni nem 
csupán színfolt, családtörténeti érdekesség. Arra készülnek, hogy önként, 
szabad választásuk alapján megerôsítsék: igazi hazájuknak a magyarok 
országát tekintik. Azt ígérik meg, hogy kiveszik részüket abból a felelôsségbôl, 
amelyet Magyarország sorsa iránt érzünk” –– fogalmazott beszédében a 
köztársasági elnök. Arra is kitért, hogy az eskütevôk között olyan is van, akit 
évtizedeken át üldöztek szülôföldjén csak azért, mert ôsei nevét viselte.

Teleki Kálmán az eskütételt követôen az MTI-nek elmondta, hogy Ro-
mániában nevet kellett változtatnia, hogy tanulhasson, valamint éveken át 
megfigyelte és zaklatta ôt a román kommunista titkosszolgálat, a Securitate 
csak azért, mert egy ôsi magyar arisztokrata család, a Teleki-família sarja. 
„Számomra nagy dolog, hogy van egy papírom is, amelyben elismerik, hogy 
magyar vagyok, én mindig magyarnak éreztem magam” –– jelentette ki Teleki 
Kálmán.

Kovács Tamás Iván, Magyarország belgiumi nagykövete elmondta, hogy a 
magyar kormány kiemelt nemzetpolitikai feladatnak tekinti a határon kívül élô 
magyar közösségek megszólítását és legitim törekvéseinek felkarolását. A kül-
képviselet vezetôje úgy vélekedett, hogy ennek egyik legjelentôsebb vívmánya 
az egyszerûsített honosítás. Kifejtette, hogy Brüsszelben a mostani a tizenö-
tödik ilyen alkalom, és a belgiumi nagykövetségen eddig 242-en tették le az 
esküt. A világ több tucat pontján pedig több mint 280 ezren tettek magyar 
állampolgársági esküt az egyszerûsített honosítás lehetôségének létrejötte, 
2011. január 1. óta.

Visszaszorulóban a cigaretta 
és a drog a fiatalok körében

A hazai ifjúság körében visszaszorulóban van a drogfogyasztás, ami a szi-
gorúbb törvényi szabályozásnak is köszönhetô –– derül ki egy közelmúltban 
közzétett kutatásból. Az elmúlt években a dohányzók száma is csökkent a vizs-
gált korosztályban, 2008-hoz képest tíz százalékkal nôtt azok aránya, akik –– 
bevallásuk szerint –– soha nem „füstölnek”.

Minden negyedik magyar fiatal elégedetlen az egészségével, legalábbis ez 
derül ki a Magyar Ifjúság 2012 elnevezésû kutatásból, amelyet –– mint 
korábban megírtuk –– Balog Zoltán emberi erôforrás miniszter mutatott be 
még tavaly. A 15 és 29 év közöttiek körében elvégzett felmérés igen lesújtó 
képet mutat: míg 2004-ben a megkérdezettek 41, 2008-ban 38, addig 2012-ben 
csupán 35 százaléka végez rendszeres testmozgást. Érdekesség ugyanakkor, 
hogy a szubjektív anyagi helyzet és a sportolási tevékenység összefüggése 
továbbra is markáns. Vagyis az –– úgymond –– gondok nélkül élôk és a beosztá-
sukkal elégedettek „felülreprezentáltak a sportolók között”, míg a hónapról 
hónapra anyagi gondokkal és nélkülözések között élôk csupán 28 és 18 százaléka 
sportol rendszeresen –– a kötelezôen elôírtakon kívül –– olvasható a Magyar 
Ifjúság 2012 gyorsjelentésében. Az adatokból az is kitûnik, akinek van baráti 
köre, társasága, amellyel gyakran tölti együtt a szabadidejét, átlag feletti akti-
vitást tanúsít. A legfontosabb okként a rendszeres testmozgást végzôk egyéb-
ként az „edzett legyen” választ adták, ezt követte az „egészséges legyen”, amit 
minden második válaszadó említett. Csupán kilenc százalék mondta, hogy fogy-
ni szeretne, azért mozog.

A kérdezôbiztosok egyes élelmiszerek és élvezeti cikkek fogyasztására is 
rákérdeztek. Némileg talán meglepô módon a leggyakrabban fogyasztott ter-
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HÍREK Az államtitkár ezzel összefüggésben bejelentette, hogy a Miniszterelnökség, 
a gazdasági minisztérium és a Külügyminisztérium munkacsoportot hoz létre 
annak érdekében, hogy elsô körben Svájccal kezdjen egyeztetéseket a 
kimenekített jövedelmek ügyében. Lázár János megjegyezte, hogy a kétoldalú 
tárgyalásokat „kifejezetten német, osztrák és brit mintára” kívánják lefolytatni. 
A magyar kormány kérése elsôsorban a teljes információ- és adatnyilvános-
ságra irányul, azaz azt szeretnék, ha a svájci bankok megismerhetôvé tennék 
a magyar betétekre vonatkozó információkat.

Az államtitkár kitért arra is, hogy az így fellelt pénzeket 35 százalékos 
átlagos forrásadóval fogják sújtani. Ugyanakkor emlékeztetett, hogy két év 
átmenetet biztosítottak a méltányosság és a korrektség jegyében, és tízszáza-
lékos adó mellett mindenki hazahozhatta a pénzét.

Svájc együttmûködése nélkül elképzelhetetlen ezeknek a pénzeknek az 
adórendszerbe való bevonása – reagált egy újságírói felvetésre Lázár János. 
Ugyanakkor hozzátette, hogy egészen megdöbbentônek tartaná, ha Svájc, mint 
állam, nem a transzparencia és átláthatóság oldalán állna. Az államtitkár ezzel 
összefüggésben megjegyezte: Svájc az elmúlt években azt bizonyította, hogy 
érdekelt bizonyos adatnyilvánosságban.

Egy másik, szintén a témában feltett kérdésre válaszolva Lázár János 
elmondta: érintett a kérdésben még néhány európai ország, azonban azoknál 
egyszerûbb lehet a helyzet, hiszen többségük tagja az Európai Uniónak. 
Ciprussal összefüggésben az államtitkár úgy fogalmazott: elengedhetetlen a 
kettôsadóztatással kapcsolatos egyezmények felülvizsgálata. Lázár János 
ugyanakkor emlékezetett: „néhányan a magyar közélet zászlóvivôi közül 
ciprusi offshore számlán látták pénzüket biztonságban”.

Egy-két éven belül biztosan nem sikerül hazahozni az adóelkerülési céllal 
külföldre vitt pénzeket, amelyekre a kormány döntése szerint vissza-
menôlegesen átlagosan mintegy 35 százalékos forrásadót kívánnak kiróni - 
reagált Vámosi-Nagy Szabolcs, az Ernst & Young adószakértôje Lázár János 
Miniszterelnökséget vezetô államtitkárnak a kormányülés szünetében szerdán 
tett bejelentésére.

Az adószakértô elmondta: a mostani kormánydöntést megelôzte a tavalyi 
adóamnesztia meghirdetése, amelynek eredményeként 2012. november 
végéig mintegy 67 milliárd forint összegû vagyont hoztak vissza, ami a 10 
százalékos adóval 6,7 milliárd forint adóbevételt eredményezett. Hozzátette: 
tudomása szerint a kormány azzal számolt, hogy az adóamnesztia keretében 
1000 milliárd forint kerül vissza Magyarországra. 

Az adózatlan jövedelmek utolérése igen kívánatos cél - mondta az 
adószakértô, ugyanakkor kétségét fejezte ki azzal kapcsolatban, hogy a 
magyar adóhatóság hogyan fog hozzáférni a svájci bankszámlákon tartott 
magyar eredetû összegekhez. 

Ha valaki arra gondol, hogy az Egyesült Államok adóhatóságának sikerült 
adatokat kapnia az amerikaiak svájci betéteirôl, akkor azt is tudnia kell, hogy 
csak azoknak az adatait szolgáltatták ki a svájci bankok, akiknél bûncselekmény 
gyanúja merült fel, azaz gyanúsítottá váltak - mondta. Megjegyezte, hogy bár 
a német kormány is kért - bár még nem kapott - adatokat a német állampolgárok 
svájci bankszámláiról, a magyar kormány vélhetôen nehezebben fog célba 
érni ugyanezen az úton. 

Vámosi-Nagy Szabolcs közölte: Svájc az EU-val kötött megállapodás alapján 
azt vállalta, hogy a bankokban elhelyezett összegek kamatadóját egy összegben 
átutalja a számla tulajdonosának országába, így Magyarországra is, miközben 
ebbôl az utalásból nem derül ki, hogy az átutalt összegek mely bankszámlák 
kamatadójából származnak. 

Az adószakértô véleménye szerint valószínûleg akkor lehet “rávenni 
Svájcot és Ausztriát a banktitok teljes feltörésére”, ha az EU 27 országa 
egységesen lép fel ebben az ügyben.

Záhonynál lehetne  Európa 
kapuja

„Magyarország 2010-ben nem volt az Európa és Ázsia közötti vasúti for-
galom esetében a térképen. Bizony a nemzetközi konferenciákon azzal kellett 
szembesülni, hogy a fuvarozásban érdekelt országok és szállítmányozók nem 
számoltak a magyarországi vasúti pályákkal, az útvonaltérképeken legfeljebb 
leágazásként szerepelt az ország” –– közölte a minap egy közlekedési konfe-
rencián Schváb Zoltán, a Nemzeti Fejlesztési Minisztérium helyettes állam-
titkára. Ezen a helyzeten kellett és kell változtatni –– tette hozzá. Azt, hogy ez 
mennyire így van, a forgalmi adatok pontosan tükrözik. A kelet–nyugati tranzit 
vagy export-import vasúti áruforgalom szinte csak a záhonyi átrakókörzeten 
bonyolódik, mivel a széles nyomtávú vagonokból vagy vagonokba –– 1520 
milliméter helyett 1435 milliméter –– ott rakják át az árut. Záhony forgalma 
viszont a rendszerváltás után a töredékére esett vissza, ami azóta is szinte vál-
tozatlan. Míg Záhonyban az egykori Szovjetunió felbomlása elôtt évi 16 millió 
tonnás forgalom is bonyolódott, tavaly 3,6 millió tonna áru átrakása történt.

, ezen belül a MÁV leányvállalataként mûködô Záhony Portnál 2,6 millió 
tonna. Miközben a feltörekvô ázsiai országokból az Európába érkezô és az 
innen induló teherforgalom nem csökkent, még ha az áru döntô része jelenleg 
is ha-jón érkezik. A tranzitforgalom viszont nagyrészt elkerüli az országot. A 
FÁK-országok felôl érkezô szállítmányok leginkább Lengyelországon 
keresztül jut-nak el Európába, de ami nekünk sem mindegy, hogy a magyar-
szlovák határ túloldalán fekvô Ágcsernyôn –– amely a magyar átrakókörzettôl 
néhány kilométerre található –– nagyobb forgalom bonyolódik, mint 
Záhonyban. Arról nem is beszélve, hogy a szlovákoknál már elkészültek a 
tervek a széles nyom-távú vasútvonal megépítésére Kassa és Bécs között, de 
errôl még sem politi-kai, sem pedig gazdasági döntés nincs. Ami kissé a mi 
malmunkra hajtja a vizet, hogy a jelenlegi gazdasági helyzet nem kedvez az 
ilyen megaberuhá-zásnak, aminek meglehetôsen hosszú a megtérülési ideje, 
másrészt európai uniós (EU) forrásokat a szlovák széles nyomtávú vonal 
építésére nem lehet költeni.

tált nagykövetsége kormánya nevében négyhetes kampányt indít a városban 
arra hívva fel a figyelmet, hogy az országukban „évek helyett akár heteken 
belül elbírálják a menedékkérelmet”, s „gyorsabban küldik haza az alaptalan 
menedékkérelemmel érkezôket”. A polgármester arra kíváncsi, a kampány 
miért kizárólag Miskolcot vette célba, és miért nem egyeztettek errôl a város-
vezetéssel.

Kanadában a tavaly megalkotott új bevándorlási törvény részeként hazánk 
felkerült a biztonságos demokráciaként elismert államok közé, az ilyen orszá-
gokból érkezôk menekültkérelmét pedig Kanada szinte kivétel nélkül eluta-
sítja.

Dániel Péter üvöltözött és 
bemutatott a hallgatóságnak

Üvöltözött és a hallgatósággal is veszekedett a bíróságon Dániel Péter. A 
Gyurcsány-párttal szimpatizáló ügyvéd ellen Wittner Mária indított pert, 
mert Dániel egy közösségi portálon –– a többi között –– köztörvényes bûnözônek 
nevezte a Fidesz országgyûlési képviselôjét. Az ’56-ban halálra ítélt Wittner 
Mária azt mondta: közszereplôként többet kell eltûrnie, ám Dániel Péter 
túlment minden határon.

Wittner Mária, a Fidesz országgyûlési képviselôje aljas indokból elkövetett 
rágalmazás miatt indított pert Dániel Péter ellen. Gyurcsány Ferenc bizalmasa 
ugyanis az egyik közösségi portálon korábban azt írta: Wittner Mária egy 
„primitív, köztörvényes, randalírozó és lincselô prosti”. A kamarai tagságából 
már felfüggesztett ügyvéd szerint mondatai beleférnek a véleménynyilvánítás 
szabadságába. A bíróságon azt mondta, az általa leírtak azért nem csorbították 
Wittner Mária becsületét mert „nincsen neki”. Dániel a tárgyaláson egy 1958-as 
bírósági ítéletet idézett, amelyben állítása szerint az áll, hogy Wittner Mária 
köztörvényes bûnöket követett el. A perbe fogott Dániel Péter késôbb üvöltö-
zött és be is mutatott a háta mögött ülô hallgatóságnak.

Azt Wittner Mária is elismerte, hogy egy közszereplônek többet kell tûrnie, 
ám szerinte Dániel Péter minôsíthetetlenül, aljasul kritizálta. „Azt állítja, hogy 
prostituált vagyok… Egy ilyen becsületsértésért mindenki más feljelenti” ––
fogalmazott. 

A politikus szerint egyébként a Dániel által idézett koncepciós per nem róla, 
hanem egy Mária nevû cellatársáról szólt, aki szintén nem követte el a terhére 
rótt bûncselekményeket.

A per március 13-án folytatódik, ám elképzelhetô, hogy a felfüggesztett 
ügyvéd nélkül. „Meglátjuk, hogyan alakul az élet, ha nem leszek itt, távollétem 
alatt is fel lehet menteni, el lehet ítélni. Ilyen ítélet miatt nem fognak kiadni 
ennek a kormánynak” –– nyilatkozta a Hír TV-nek. 

Dániel Péter már korábban bejelentette, hogy az ôt ért állítólagos támadások 
miatt azt tervezi, hogy kivándorol Izraelbe.

A MIÉP újra a parlamentben
A Magyar Igazság és Élet Pártja (MIÉP) 2002 után újra képviseltetni fogja 

magát a parlamentben. Jelentették be az érintettek, Rozgonyi Ernô és End-
résik Zsolt, valamint a párt képviseletében Fenyvesi Zoltán. 

Rozgonyi és Endrésik korábban a MIÉP-ben politizált, majd jobbikosként 
került a parlamentbe, de jelenleg független. Endrésiket kizárta a párt, Rozgo-
nyi pedig maga távozott a Jobbik frakciójából.

A két képviselô nem alakíthat frakciót, továbbra is függetlenként dolgozik 
majd, hasonlóan a balliberális Demokratikus Koalíció (DK) független képvise-
lôihez. A parlamenten kívüli párt a parlamenti jelenléttel nagyobb médianyilvá-
nosságra számít, a MIÉP nevében szólalnak majd fel a parlamentben és tarta-
nak sajtótájékoztatókat. Ezzel a MIÉP álláspontja eljuthat a szélesebb választói 
rétegekhez.

A MIÉP parlamenti feltûnése elsôsorban a Jobbikban okozhat zavart, hiszen 
a radikálisok között több egykori MIÉP-tag, volt képviselô és pártvezetô is 
dolgozik. Ilyen például Balczó Zoltán, a parlament alelnöke is. A Jobbik, amely 
2006-ban közös listán indult a néhai Csurka István vezette párttal, a sikertelen 
választások után ellenséges viszonyba került a MIÉP-pel. Forrásaink szerint a 
Jobbik pártvezetése egyértelmûen a radikális szavazóbázis megosztá-sának 
kísérletét látja a MIÉP parlamenti munkacsoportjának megalakítá-sában.

Több mint ezermilliárd lehet 
még külföldi számlákon

A kormány tárgyalásokat kezdeményez Svájccal, hogy hazakerülhessenek 
az adóelkerülési szándékkal odamenekített pénzek. A kormány szerdai ülésén 
áttekintette a 2010 és 2012 között érvényben lévô adóamnesztiával kapcsolatos 
intézkedéseket. A kérdéses idôszakban mintegy 67 milliárd forint került vissza 
az országba. Ezt Lázár János Giró-Szász Andrással közösen tartott sajtótá-
jékoztatóján jelentette be. A Miniszterelnökséget vezetô államtitkár elmondta, 
hogy ez az összeg tíz százalék adó befizetése után kerül vissza a magyar gazda-
ságba. Lázár János az adóamnesztiával kapcsolatban megjegyezte, hogy az 
akció méltányos eljárást biztosított mindenki számára, aki valószínûsíthetôen 
jövedelemoptimalizálás vagy adóelkerülés céljából elvitte a pénzét Magyaror-
szágról. Lázár János beszámolt arról is, hogy a Nemzetgazdasági Minisztérium 
arról tájékoztatta a kormányt: mintegy ezermilliárd forint lehet még külföldön, 
de egyes becslések szerint ez az összeg az 1500-2000 milliárdot is elérheti.

Nagy-Britanniában, Németországban és Ausztriában is folyik a külföldre 
vitt pénzek adóztatásának vitája  – hívta fel a figyelmet, hozzátéve, hogy a 
nemzetgazdasági teljesítôképességet alapul véve hasonló összegeket 
állapítottak meg az említett országok.

Élezôdik
 az osztályharc

Megint behívták –– ezúttal nem az 
oroszokat. Egy harcias kampányvezért 
hívtak be külföldrôl, pont azok, akiknek 
elôdei az oroszok behívásában jeles-
kedtek annak idején. Akkor fegyvere-
sen voltak kevesen. Most szellemi-
leg?...

Igen: idegen szellem kell, hogy ideha-
za a közvagyonhoz jussanak.

A közvagyon maradékához –– hiszen 
a javak javát már összehörcsögölték, 
illetve elosztogatták. Saját szellemi 
képességeik nem elegendôek a folyta-
táshoz. Oktondiak lennének? Valószínû-
leg igen, mert el is ismerték. Idegen 
rásegítés szükséges.
A hatalom mindennél fontosabb.
Már korábban is használták a sztálini 

észjárású kampányvezért. Azt, aki 
hadmûveletnek tekinti a választást, és 
ennek megfelelôen: harcászati módsze-
reket használ. Toboroz, mozgósít, lero-
han.
Le kell rohanni az embereket.
Ez volt az egyik jelszava. Büszkél-

kedett azzal, hogy egy pártot kipende-
rített a parlamentbôl. Ô, az idegen 
avatkozott be egy nemzet politikai éle-
tébe, ezzel történelmébe –– és felfoga-
dói ezt demokráciának nevezték.
Mivel fizettek neki?
Errôl súlyos legendák terjedtek an-

nak idején. Mert ingyen nem dolgoznak 
a sztálinisták a mai világban sem. A 
vezér kormánypozícióba juttatta fel-
fogadóit. És nem hallottunk panaszt 
arról, hogy adósak maradtak volna ne-
ki.
Pedig ô nyilvánossághoz jutott vol-

na, ha panasza lett volna.
Most nem tankokat kell behívni, hogy 

hatalomhoz jussanak a sztálini örökség 
mohó alakjai. Szellemi vezért kell fel-
adathoz juttatni. Majd ô toboroz. Moz-
gósít.
Lerohan.
Elôtte kidolgozza a haditervet. Meg-

beszéli a vezérkarral. Kiosztja a fela-
datokat a tábornokoknak. Azok tovább-
adják a leckét a tiszteknek, altisztek-
nek, ôk pedig a legénységet a frontra 
vezénylik.
Az ágyúsok össztüzet zúdítanak az 

ellenségre.
És a nagy behívók –– mint bejelentet-

ték –– lábbal verik meg a demokratákat. 
A gyalogság megindítja a rohamot, és 
lábaival mindent eltapos, ami útjába 
emelkedik. Kô kövön nem marad.
Hazugságdömping, karaktergyil-

kosság, viszályszítás, gúny.
Modern politika –– ahogy Sztálin a 

vagyonelkobzást is nevezte. Az osztály-
harc élezése kell a hatalom megszerzé-
séhez, ezért most borotvaélesre feni az 
osztályharcot a felfogadott vezér.
A gyôzelem nagyon kétséges, egy 

azonban biztos.
Feldúlt, indulatokban megosztott, 

gyanakvó, görcsösen bosszúvágyó, 
félelemmel is átjárt társadalom marad 
a csatatéren.

Kovács G. Tibor
(Gondola)
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Himnusz a kassai dómban-Sokat beszélnek Kassáról, mióta 
Európa kulturális fôvárosává válasz-
tották. Kelet-Szlovákia metropolisa, a 
szlovák Kosice mellett azonban a 
magyar Kassáról alig esik szó: Márait 
óvatosan adagolják a szlovák köz-
véleménynek, a reszlovakizáló papírt 
összetépô neves kassai festôt, Jakobyt 
és a Rákóczit is megmintázó kiváló 
szobrászt, Löfflert félig-meddig kisa-
játították. A történelem kosztümös 
felvonultatásába még beleillik Bocskai 
bevonulása és Bethlen fejedelmi es-
küvôje a Lôcsei- házban, mert az már 
nagyon régen volt. Görgey Te Deumát 
a dómban az osztrákok fölötti gyô-
zelme után viszont alig említik, pedig 
a tábornok fel-dunai hadserege tele 
volt szlovák bakákkal. S azt sem, hogy 
a ’19-ben bevonuló és felszabadítóként 
köszöntött magyarok vörösebbek vol-
tak, mint amilyen vörösre próbálta az 
ortodox marxista történetírás késôbb 
a Hlinka-gárdistából lett szlovák 
partizánt átfesteni.

„Kassát és Pozsonyt akkor is visz-
szakérném, ha már egy szál magyarja 
se volna. Csináljunk becsületes vásárt: 
ne csak eleven hússal mérjük a jel-
képeket, hanem azokkal a halottakkal 
is, akiket a századok magukba visz-
szafogadtak. Százalékkal mérnek? 
Mérjünk temetôkkel” – írta a Felvidék 
szerelmese, Cs. Szabó László az elsô 
bécsi döntés küszöbén. De ki beszél 
ma már a kassai német és magyar 
polgárokról, akik évszázadokon át 
meghatározták e táj történeti arcu-
latát, és testüket a régi temetô, a 
Rozália sírjai ôrzik? Mindössze szívó-
sabb halottainkat hagytuk hátra – 
jegyezte meg Márai kassai regé-
nyében, a Féltékenyekben. S hozzá-
tette, hogy még ezektôl a halottaktól is 
félt a hódító. „A társadalom anyag-
cseréje – hiába remélte a végül Má-
raival együtt emigrációba kényszerült 
Cs. Szabó – ezen a porhanyított terü-
leten” alig javult.

Ha magunk nacionalisták vagyunk, 
más népek nacionalizmusának is teret 
kéne engednünk – ajánlhatnák az 
államalkotó nemzetnek. De a Rákóczi- 
kultuszból áradó erô – bár a nagyságos 
fejedelem hûséges katonái voltak – 
idegesíti a ma szlovákját. (Kriptája 
látogatását régebben a csehszlovák 
hatóságok gyakran korlátozták, mint-
ha az 1715-ös „labanctörvénynek” a 
hazaáruló Rákóczi és társai örökös 
számûzetésérôl szóló passzusa éledt 
volna fel a masaryki és az azt követô 
népi demokráciában.) A vezérlô fe-
jedelmet 1906. október 29-én temették 
el a dóm kriptájában, és ez a nap a 
magyarság számára valóban ünnep 
lett. Egy fiatal, huszonegy éves kassai 
lány 1938 drámai ôszén – a függet-
lenedôben lévô autonóm Szlovákia 
kormányfôjének, Tisónak a látogatása 
után – a következôket jegyezte fel 
naplójába: „Okt. 29., szombat: Rá-
kóczy-nap van ma, az egész magyarság 
nagy nemzeti ünnepe. Habár mi itt 
kisebbségi magyarok vagyunk, mégis 
szívben-lélekben együtt érzünk az 
anyaországban élô testvéreinkkel, s 
habár fölöttünk demoklesi-kardként 
fenyeget a cseh terror uralom, mi 
mégis együtt akarjuk megünnepelni 
többi magyar testvéreinkkel a mai 
nagy napot.” (Az elsô republika ma-
gyar kisebbsége a csehekben látta 
elnyomóját, különösen a keleti ré-
szeken volt nyomasztó a cseh hiva-
talnokok és a katonaság uralma. 
Kassán volt például hadtestparancsnok 
Radola Gajda tábornok, a cseh fa-
siszták atyja.) „9 órakor ünnepi 
requiem van a dómban, amelyre 

mindenki kötelességszerûen elmegy. 
A magyar gimnazisták újabb tanújelét 
adták a nemzeti célokért vívott har-
cunknak. U. i. a jelenlegi szlovák 
igazgatójuk még a Nemzeti Tanács 
kérésére sem akarta ôket a templomba 
engedni, mondván, hogy Cseh-
szlovákiában élünk (remélem, már 
nem sokáig), s itt máma közönséges 
munkanap van. Mikor ezt a diákok 
tegnap meghallották, szörnyen fel-
bôszültek s elhatározták, hogy ôk bi-
zony megszegik ezt a felsôbb pa-
rancsot, mely az ô nemzeti önérzetüket 
mélyen bántja. Miután tegnap d.u. 
egynéhány elszánt és energikus ifjú 
ezt a döntô határozatot meghozta, 
mindegyikük nyakába vette a várost, 
ki gyalog, ki pedig biciklin, és így 
hozták tudomására az intézet 700 
növendékének, hogy ma reggel senki 
se merjen iskolába menni. Ellenben 9 
órára mindenki kötelessége a Dómban 
lenni. Sôt, hogy teljesen eredményes 
legyen ez az akció, korán reggel már 
elôôrsök állottak az iskola környéki 
sarkon, hogy az esetleges túlbuzgó 
diákokat visszaküldjék. Ilyenképpen 
tehát ma üres tantermekben kell a 
tanároknak elôadniuk. Egyszóval Kas-
sa apraja-nagyja ott szorong a gótikus 
Székesegyház boltívei alatt. Az ez-
rekre menô tömeg zsúfolásig megtölti 
a különben óriási befogadóképességû 
templomot, és sokan sóvárogva állnak 
kint, mert már bent nem jut számukra 
hely. De a megható ünnepség szép-
ségét valamilyen módon mégis muszáj 
a jóakaratú cseh hatóságoknak 
megzavarni. Nagyszámú rendôr és 
detektív szállja meg a kórust, és 
kijelentik, hogy azonnali hatállyal 
megtiltják a himnusz éneklését. Ezek 
szerint orgonán már nem lehetett 
játszani, ellenben a fiúk kellô pil-
lanatban minden rendôri fedezet 
ellenére is intonálják a nemzeti imát, s 
egy pillanat múlva már az egész 
templom dübörögve harsogja: »Isten 
áldd meg a magyart!« Gyönyörû szép 
látvány a rengeteg üde virág, amit a 
Dóm elôtti zarándokhelyre visznek 
máma a magyarok. Minden arra menô 
magyar ember megtetézi ezt a vi-
rághalmazt legalább egy csokor ró-
zsával, úgyhogy az esôs, ködös ôszi 
idôben már jó messzirôl üdítô és 
lélekemelô látványt nyújt a hatalmas 
virágerdô. Gyönyörû kép! De el-
szomorító hatással van a könnyekig 
meghatott magyarokra, hogy a temp-
lom elôtt háromszorosan megerôsített, 
s lovas rendôrökkel tarkított ren-
dôrkordon mûködik, akik a legdurvább 
eszközökkel verik szét az esetleges 
csoportosulásokat, és még a virág-
ágyak elôtt sem engednek megállani.”

Ki emlékezik még erre a Himnuszt 
éneklô magyar Kassára? A kassai 

lányokra, akik a kormányzót és a 
felszabadító honvédeket fogadták 
1938 novemberében, s akik a ’39-es 
Széchenyi-bálon s a pesti farsangon 
mindenkit meghódítottak? A külföldet 
is megihlette a szépségük, s egy a 
kormányzó bevonulására érkezett 
francia festônek annyira meg-
tetszettek díszmagyarban, hogy róluk 
készült festményeibôl Párizsban 
kiállítást rendezett.

Ki emlékezne rájuk és családjukra a 
mai Kassán? Érdemes felsorolni a 
nevüket, ôseik közül jó néhányan a 
Rozáliában nyugszanak: Balázsy Kató, 
Dobosffy Klári, Binder Gitta, Czigler 
Valéria, Farkas Andrea, Göbel Ma-
rianne, Kieselbach Irma, Kossuth 
Baba, Mikler Cuci, Nemessányi Má-
ria, Nyulászy Baba, Orbán Illy, 
Oelschläger Mária, Ökröss Irén, 
Remniczky Erzsébet, Papp Ilonka, 
Szilágyi Kató, Vandracsek Adrienne, 
Timcsák Edit.

Ôk az utolsó olyan nemzedékhez 
tartoztak, akik magyarként még 
boldogok lehettek Kassán.

Tamáska Péter
(Magyar Hírlap)

Fehér Ferenc
TEMETKEZÉSI VÁLLALKOZÓ

Mobil: 0407 007-879
25 éves szakmai tapasztalattal rendelkezve 

gondoskodok, az elhunyt szállításáról, az orvosi 
igazolvány és a hivatalos haláli oklevélrôl.

Angolul vagy magyarul, megegyezés szerint a temetést 
vagy hamvaztatást megrendezzük,

ahol a családtagok kellô módon búcsúzni és 
megemlékezni tudnak, elhunyt szeretteikrôl.

Forduljanak kérdéseikkel, bizalommal hozzám.

ÜGYVÉD
BUDAPESTEN

nagy gyakorlattal és 
szakértelemmel,

mindenféle ügyintézést,
jogi tanácsadást vállal.

Forduljon bizalommal: 
Dr. Horváth Anna

e-mail:
drhorvatha@yahoo.com
fax: (0011) 36-1-4038503 

Fordítások, ausztrál 
bevándorlási és 

magyar honosítási 
kérelmek

Hajdu Gábor 
(MARN: 0962683, 

NAATI: 22224)
www.gaborhajdu.com.au

Mobil:
0423-893-206



Suite 1, 128 Acland St. St.Kilda VIC 3128

Tel.: 9534-0901
Bel- és külföldi utazását, rokonok kihozatalát 

nagy gyakorlattal végzi

Szabó Edith
Ha nyugodtan akar elindulni és hazaérkezni

akkor forduljon hozzánk bizalommal! 
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HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=
Megszûnik a Franciaországból ön-

kéntes alapon hazatérô kelet-európai 
romáknak eddig járó segély „a követ-
kezô napokban, még az év vége elôtt” 
–– jelentette be vasárnap Manuel 
Valls francia belügyminiszter.

„Megszüntetjük a humanitárius ha-
zajutási segélyt, amely vonzóvá tette 
Franciaországot, s emiatt jött ide ez a 
lakosság” –– hangsúlyozta a tárca-
vezetô. Hozzátette, a romákat segítô 
civil szervezetek is egyetértenek ab-
ban, hogy a segélyezés visszaélésekre 
teremtett helyzetet.

A romániai és bulgáriai romák egy 
jelentôs része a pénzügyi támogatásért 
cserébe önként vállalta a kiutasítást. A 
2010 nyarán megkezdett kitoloncolá-
sok ellenére azonban nem változott a 
Franciaországban élô kelet-európai 
romák száma, amely évek óta 12 és 15 
ezer között mozog, mindig ugyanazok 
a romák mennek haza és néhány hó-
nap múlva ugyanazok is jönnek visz-
sza.

A miniszter ugyanakkor jelezte: a 
Franciaországban több mint három 
hónapja bizonytalan körülmények kö-
zött élô uniós állampolgárok hazauta-
zásának költségéhez a francia állam 
továbbra is hozzájárul. Ez az összeg 
felnôttenként egy 50 eurós visszatérí-
tés lesz, amit az érintetteknek azután 
utalnak majd át, miután hazatértek a 

származási országukba. Az önkéntes 
alapon hazatérô romák számára Párizs 
eddig felnôttenként 300, a gyermekek 
után pedig 100 eurós támogatást biz-
tosított.

A francia bevándorlási és integrációs 
hivatal (OFII) adatai szerint tavaly 
mintegy 10 600 fô, köztük 2 ezer 
gyermek részesült a most megszûnô 
hazajutási segélybôl.

A belügyminiszter azt is bejelentette, 
hogy a Franciaországban illegálisan 
tartózkodó nem uniós állampolgárok 
számára önkéntes hazatérés esetén a 
segély összege ezután az európai nor-
máknak megfelelôen fejenként 500 
euró lesz, a jelenlegi 2 ezer euró he-
lyett.

* * *
Egy lyoni férj az elsô francia férfi, 

aki felvehette felesége családnevét. 
Eddig ezt nem engedte a jog Fran-
ciaországban.

Most sem ment könnyen. A 37 éves 
férj még szeptemberben nôsült meg, 
és hiába adott rá lehetôséget a jog, a 
hivatalok lassú felfogásúak: nem tud-
tak a nemek egyenlôségét kimondó 
törvényrôl, pedig az már több mint 
egy éve hatályba lépett: tavaly októ-
bertôl érvényes. Szakmai tudatlansá-
gukban sorra elutasították a férfi 
névváltoztatási kérelmét. Összesen 
hét városháza volt hajthatatlan. A férj 

végül kénytelen volt kinyomtatni a 
törvényt a kormány honlapjáról és 
azzal megostromolni ismét egy önkor-
mányzatot.

A férfi azért ragaszkodott neje ne-
vének felvételéhez, mert az franciás 
hangzású és könnyebb vele boldogulni, 
mint a sajátjával, amely török és elég 
keservesen tudják kiejteni francia 
ajkúak. A terv csak részben sikerült, 
mivel még az új törvény sem engedi 
elhagyni a férjek eredeti családnevét. 
Így a férj félig török maradt –– csa-
ládnevét tekintve –– adta hírül a The 
Daily Telegraph címû brit lap.

* * *
Kassa Márai Sándoré, Márai 

Sándor Kassáé. Vasárnap ünnepélyes 
körülmények között átadták a Márai 
Sándor teret a szlovákiai városban. 
Márai így írt a Kassai ôrjáratban: „Ha 
akarnám, se lehetnék más, mint ma-
gyar, keresztény, polgár és európai”.

„Márai sohasem hagyta, hogy szám-
ûzzék a múltjából, a hagyományaiból, 
ez adott méltóságot az életének” ––
hangoztatta Balog Zoltán az ünnepé-
lyes névadón. Dusan Caplovic beszé-
dében kiemelte: annak ellenére, hogy 
Márai Sándor nagyon nehéz idôkben 
élt, mindig hû volt önmagához és szü-
lôvárosához is.

Az ünnepélyes névadón Jáky Judit, 
az író unokahúga beszédében felidézte, 



hogy a rendszerváltást követô idôszak-
ban, ám leginkább az elmúlt évek so-
rán egy sor szervezet vette fel Márai 
nevét, emléktáblát kapott, szobrot állí-
tottak emlékére. Ezek, mint ahogy 
több, más hasonló lépés is, olyan fo-
lyamatot indítottak el, amely lehetôvé 
tette, hogy az író „ismét elkezdjen ha-
zatérni” –– állapította meg.

A Felvidék.ma hírportálon Balassa 
Zoltán helytörténész elgondolkodtató 
sorokat írt a ceremóniáról:

„A Kassa Európa Kulturális Fôváros 
2013 program nyitányának egyik 
érdekessége a Szent Erzsébet-székes-
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város fölött élt, gôgösen és nagyszerû-
en. Egyik pincéjében, nagy márvány-
koporsóban ôrizték Rákóczi hamvait. 
A koporsó körül babérkoszorúk és 
zászlók hevertek, ezzel a felírással: 
„Pro libertate”. Mindig megremegtem, 
mikor... a régi, foszlott zászlókon ezt a 
szót olvastam. Különös íze volt, harso-
gott, mint egy vers nagy, robbanó 
sora, melynek olvastára a hideg szalad 
végig az ember hátán... Ha elmentem 
a dóm elôtt, megvillant bennem ez a 
szó, mint egy homályos jelszó, ame-
lyért talán érdemes élni.”

A Kassai ôrjáratban meg ezt: „Ha 
akarnám, se lehetnék más, mint ma-
gyar, keresztény, polgár és európai. 
Ezek a székesegyházak azzal az aka-
rattal és áhítattal épültek, mely nem 
leigázni akarta a világot, hanem kife-
jezni, nem uralkodni akart, hanem ve-
zetni. Ez a dolguk.”

Az Ég és földben meg ezt: „Nem tud-
tam, hogy ennyire tökéletes ez a dóm, 
szülôvárosom remekmûve, ez az év-
századok mûgondjával épített tökéle-
tesség. Meghatott gyönyörûséggel né-
zem minden kövét. Nincsen sok ilyen 
Európában: talán húsz, vagy huszonöt. 
Ez a néhány dómtorony, a chartresi, a 
reimsi, a kölni, a kassai, ezek jelen-
tették a múló idôben az örök Európát. 
Ebben a városban épült valami, ami az 
egész világra szól. Ebben a városban 
remekmû épült. Nézz a magasba, fi-
gyelmesen, aztán hajtsd le fejed, alá-
zatosan. Az ember csak annyit ér, 
amennyire megérti a nagy jelképeket. 
Az ember csak akkor él, ha épít va-
lamit. Legalább egy dómot, évszáza-
dokra. Értsd meg!”

Néztem a sziporkázó fényeket és Má-
raira gondoltam. Egyszer Kassa me-
gint európai város lesz.”

Kevésbé örömteli, hogy a Remény 
teret nem Máthé János térnek, hanem 
Ján Mathé térnek keresztelték át. 
Balassa Zoltán tudósítása híven le-
festi a döbbenetet: „Megdermedve 
olvastuk: Ján Mathé. Többünknek Má-
rai sorai jutottak eszünkbe kicsit ak-
tualizál formában: lehull a lepel, „le-
hull az ékezet”. Vajon mit szólna édes-
anyja a névváltozáshoz, aki semmit 
sem értett volna az ott elhangzott be-
szédekbôl?”

* * *
Januárban magyar napokat és far-

sangot rendeznek a Los Angeles-i Fil-
harmonikusoknak otthont adó Walt 
Disney Concert Hallban ––- közölte 
Kálmán László, Magyarország Los 
Angeles-i fôkonzulja.

Az eseménysorozat keretében fellép 
a Los Angeles-i Kárpátok nép-tánc-
együttes és az Egyesült Álla-mokban  
turnézó Special Request szalonzene-
kar.

A Los Angeles-i Filharmonikusok 
Pablo Heras-Casado vezényletével 
Bartók Béla és Eötvös Péter mûve-
ibôl adnak elô. Ekkor tartják Eötvös 
DoReMi concertójának világpremier-
jét is Midori Goto hegedûmûvész 
közremûködésével.

A világ egyik legnívósabb mûvészeti 
központjában megrendezendô kultu-
rális országpromóció keretében lesz 
busóbemutató, valamint magyar 
gasztronómiai rendezvény és borkós-
toló is.

* * *
Novak Djokovics egy szerb szamár-

farm egy év alatt termelt sajtkészletét 
felvásárolta, hogy a sajtot jövôbeni 
étteremláncában árulhassa. A szamár-
sajt igazi kuriózum, a legdrágább saj-
tok közé tartozik.

egyház kivilágítása volt. 17 óra után 
elôször kialudtak a Fô utca lámpái, 
majd megindult a színek tobzódása. 
Szokatlan látvány volt. Így még mi 
sem láthattuk a gótikus építészet re-
mekét. Egyszer taps is nyugtázta, a 
szép számú közönségnek tetszik a lát-
vány. S Márai szavai jutottak eszünk-
be. Az egy polgár vallomásaiban ezt 
írta:

„A dóm, ez a nagy és teljesen kife-
jezett gondolat kissé terrorizálta a vá-
rost. Sok volt és lenyûgözött, titokzatos 
volt, homályos és fenséges, nem le-
hetett megszokni és beletörôdni, a 

A pule (csacsi) nevû sajt kilogramm-
ját ezer euróért (300 ezer forint) adják, 
érthetô okokból, a szamár nem ne-
vezhetô kimondottan jól tejelô állat-
nak, naponta másfél deci tejet ad. Rá-
adásul egy kilónyi sajt elkészítéséhez 
25 liter tejre van szükség. Belátható, 
nem nevezhetô iparinak a termelés, 
még akkor sem, ha 130 állatot fejnek 
meg kézzel a zaszavicai farmon. Eddig 
állítólag hat kiló pulét készítettek el.

A farm tulajdonosa, Szlobodan Szi-
mics elmondta, nem bánja, hogy Djo-
kovics felvásárolta az egész készletet, 
mert így legalább nem kellett a kü-
lönbözô éttermekkel egyezkednie, és a 
teniszezô neve még jó reklámot is csi-
nált neki. A farmer szerint a sajt azért 
olyan kiváló, mert a zaszavicai ter-
mészetvédelmi területen egyedülállók 
a környezeti viszonyok. Az alacsony 
zsír- és magas vitamintartalma miatt 
pedig még a tehénsajtnál is egész-
ségesebb.

Djokovics mindig is nagy hangsúlyt 
fordított az étkezésére, saját bevallása 
szerint is nagy szerepe van ennek 
sikereiben. Egyelôre azonban nem 
beszélt arról, hogy a szamársajt is sze-
repel-e étrendjében, vagy csak üzleti 
fogásként vásárolt be a különleges 
tejtermékbôl.

* * *
A horvát kormány Tito szupertitkos 

katonai kábelrendszerét használná 
optikai hálózatfejlesztéshez –– közölte 
a hét végén a Jutarnji list címû horvát 
napilap. A lap szerint a jugoszláv idôk-
ben, azaz még a szocialista korszakban 
a hadsereg kiépített egy telekommuni-
kációs kábelrendszert a szigetekkel 
tûzdelt adriai partvidéken, amely az 
isztriai Brijuni szigetektôl egészen a 
montenegrói Kotori-öbölig halad. A 
vezeték a tengerparti és szigeteken 
lévô katonai bázisokat kötötte össze, s 
a volt Jugoszláv Néphadsereg rakéta-
rendszerének irányítását szolgálta.

* * *
Magyar könyvesbolt nyílik a Pozso-

nyi Magyar Intézet épületében mûkö-
dô Café Nappaliban január 22-én. A 
Magyar Kultúra Napjának ünneplése 
keretében, a könyvesbolt megnyitását 
megelôzôen az érdeklôdôk megtekint-
hetik az intézet kiállítótermében nyíló 
Ébredés címû tárlatot, Szentiváni Já-
nos, a Pulitzer-díjas Oktogon építészeti 
magazin fotómûvészének és Tajti 
Eszter képzômûvésznek közös kiállí-
tását.

Az új magyar könyvesbolt ünnepé-
lyes átadásán Hodossy Gyula, a Szlo-
vákiai Magyar Írók Társaságának 
elnöke és Bödôk László, a Panta Rhei 
szlovákiai könyvesbolt-hálózatának 
tulajdonosa mond köszöntôt.A pozso-
nyi magyar könyvesbolt 2011. január 
31-én zárt be, ugyanis, noha határon és 
tengeren innen és túlról is támogatták, 
mégsem tudott talpon maradni a gaz-
dasági versenyben.

A Pozsonyi Magyar Intézetben a 
Nappali Kávézó kialakításakor az üze-
meltetô olyan találkozóhelyet szeretett 
volna létesíteni a pozsonyi magyarok-
nak, ahol megtalálják egymást, a ma-
guk közegét és az ôket érdeklô lapokat, 
könyveket. Az üzemeltetô Szlovákia 
legnagyobb (egyébként magyar kéz-
ben lévô) könyvforgalmazó hálózatá-
val, a Panta Rhei könyvesbolttal kötött 
megállapodást. Alapvetôen a Panta 
Rhei kínálatából válogathat a látogató, 
de a könyvesbolt kínálatát egyrészt 
azoknak az íróknak a kiadványaival 
szeretnék bôvíteni, akik az intézet 
vendégei voltak, másrészt pedig a 

szlovákiai magyar könyvkiadók köny-
veivel” –– tájékoztatott Kollai István, 
a Pozsonyi Magyar Intézet igazgatója.

* * *
Balassi-misére, a Balassi-érem átadá-

sára és magyar kardok megszentelésé-
re kerül sor Bécsben, a Szent István 
dómban.
Molnár Pál, a Balassi Bálint-emlék-

kard irodalmi díj alapítója tájékozta-
tása szerint a kardokat idén Bécsben a 
Balassi-misén Kiss-Rigó László püs-
pök szenteli meg.

A celebrálásban közremûködik: Ägi-
dius J. Zsifkovics megyés püspök 
Kismartonból, Toni Faber, a Step-
hansdom plébánosa, Pál László püs-
pöki vikárius, Varga János, a Col-
legium Pazmaneum rektora és Ven-
cser László, az Ausztriai Idegennyelvû 
Katolikus Lelkészségek Országos 
Igazgatósága igazgatója.

A misén Balassi-emlékéremmel –– 
Rieger Tibor M. S. mesterdíjas 
szobrászmûvész alkotásával –– tüntet-
nek ki egy, a burgenlandi magyarok 
lelki fölemeléséért tevékenykedô hor-
vát nemzetiségû egyházi személyt.

A misén zenei szolgálatot a Misztrál 
Együttes és a Szlovákiai Magyar Pe-
dagógusok Vass Lajos Kórusa telje-
sít.

A bécsi rendezvényt a Balasi Bálint-
emlékkard Kuratóriumának felkéré-
sére Szalay-Bobrovniczky Vince, 
Ausztria magyarországi nagykövete 
és Wurst Erzsébet, az Ausztriai 
Magyarok Gazdasági Érdekközössége, 
a Kaláka-Club elnöke karolták fel.

A bécsi magyar és osztrák érdeklôdôn 
kívül több magyar közéleti személy, 
országgyûlési képviselô is részt vesz a 
szertartáson, és várható, hogy Ma-
gyarországról és a Felvidékrôl, Ba-
lassi szülôföldjérôl számos irodalom-
kedvelô polgár is tiszteletét teszi az 
európai költôóriás ránk hagyományo-
zott munkássága elôtt.

A két megszentelt szablyát ––amelye-
ket Fazekas József kardkovács készí-
tett –– februárban Budapesten nyújt-
ják át, immár a tizenhetedik alka-
lommal, a Balassi-kard idei kitüntetett-
jeinek: egy magyar költônek és egy 
francia mûfordítónak.

* * *
A Magyar Szín-Játékos Szövetség, a 

Kárpát-medencében magyar nyelven 
játszó, amatôr színházak ernyô-
szervezete és a Vajdasági Magyar 
Mûvelôdési Intézet (VMMI) január 
végén rendezi meg Zentán a Határ-
talan Színjátszás címû konferenciát. A 
rendezvény kapcsolódik a Magyar 
Kultúra Napja vajdasági rendez-
vényeihez. A Kárpát-medencei kon-
ferenciát Hajnal Jenô, a Vajdasági 
Magyar Mûvelôdési Intézet igazgatója 
nyitja meg.

Eddig mintegy hatvan résztvevô 
jelezte, hogy részt vesz a rendez-
vényen. A magyarországi régiók 
képviselôin kívül a vajdasági város 
várja a Szlovákiából, Ukrajnából, Szi-
lágyságból és Erdélybôl, Horvát-
országból és a szlovéniai Lendváról is 
a színjátszókat.

A zentai konferencia alapcélja egy 
régiós hálózat létrehozása, amelynek 
révén a Magyar Szín-Játékos Szövet-
ség elnöksége és tagsága szervezettebb 
módon és naprakészen értesülhet a 
területen zajló folyamatokról, megol-
dandó problémákról, projektekrôl.

A zentai találkozót megelôzôen négy, 
sikeres elô-konferenciát tartott a 
szövetség Vasváron, Csehimind-
szenten, Inárcson, és Pápán.

Pályázathirdetés
részmunkaidôs alkalmazásra

Az Árpád Otthon Bizottsága pályázatot hirdet 
titkári / adminisztrátori állásra.

A foglalkoztatás jellege: részmunkaidôs
A munkavégzés helye: Árpád Otthon, Wantirna

A munkakörhöz tartozó fôbb tevékenységi körök:
* A Bizottság üléseken való részvétel;
* Pontos és hiteles jegyzetek készitése;
* A Bizottság ülések elôkészitése (napirendi pontok, 
jegyzôkönyv);
* Az Árpád Idôseket Gondozó Társaságnak tagságának 
pontos nyilvántartása;
* Irodai munkák (levelezés, adatkezelés és 
kapcsolattartás, honlap kezelése).

Pályázati feltételek:
* Az angol nyelv felsôfokú ismerete, helyes és 
választékos irás angol nyelven (s msgyar nyelv 
ismerete elônyt jelent);
* Cselekvôképesség és önállóság, jó kommunikációs 
készség;
* Számitógépes felhasználói ismeret (Word, Excel, 
internet használat).

A pályázat részeként benyújtandó iratok, igazolások:
* Részletes fényképes szakmai önéletrajz;
* A legmagasabb iskolai végzettséget igazoló okirat 
hiteles másolata.

A pályázat benyújtásának határideje: 2013. február 15
A pályázatok benyújtásának módja: email: 

jjhajdu@bigpond.com
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II. Rákóczi Ferenc Mányoki 
Ádám festményén (1705) 

„Cum Deo pro patria et libertate!” –– e 
sorokat, 310 éve a kurucok buzdítására 
íratta zászlaira II. Rákóczi Ferenc 
1703 késô tavaszán, mellyel az egész 
országot hadba szólította a Habsburg-
elnyomás ellen. Ma sem tenne másként 
a vezérlô fejedelem, látva sínylôdé-
sünket, vergôdésünket elleneink kar-
mai közt.

A magyar nem képes elviselni az 
igazságtalanságot, a jogtalan kifosztást, 
a hazudozást, az elfajzott becstelensé-
get, és noha tudja, kétséges a kimene-
tele a vállalkozásnak, melyre készül, 
mégis hadba megy újra és újra függet-
lenségéért. II. Rákóczi Ferenc eggyé 
vált a nemzettel ebben a harcban sze-
mélyes küldetése során, miközben 
megôrizte kivételes tartását. A nemzet 
szabadságszeretetét, nemességét, em-
berségét mentette át a még nehezebb 
idôkre, példamutatásával.

Hat nyelven beszélt és írt: magya-
rul, latinul, franciául, olaszul, néme-
tül és lengyelül. Az ország legnagyobb 
földbirtokosának számított, az európai 
nagyhatalmak respektálták. Erényes, 
dolgos, barátságos, nemes lelkû, jóté-
kony volt, és közben szerény, alázatos 
tudott maradni. A szabadságharc alatt 
kibocsátott pénzeire csak magyar jel-
képeket, az országcímert, Szûz Mária 
képét, valamint jelmondatát, a Pro li-

II. Rákóczi Ferenc 
példamutatása

menekült, 400 ezer aranyforintért a 
Habsburg-császár (I. Lipót) házi ôrizet-
re változtatta a halálos ítéletet. Arzén-
nal mérgezték, és hat évbe telt, míg a 
gyilkos szer végzett vele. Mikor 31 
éves korában meghalt, fia még négy 
hónapos sem volt. Apja korai halála 
után Thököly Imre lett a mostohaapja.

Buda bevétele (1686) után I. Lipót 
birtokába került Felsô-Magyarország a 
Rákóczi-javak legnagyobb részével, 
Munkács várát kivéve, amelyet Zrínyi 
Ilona Caraffa tábornok ismételt ostro-
mai ellenében kitartóan védelmezett. A 
12 éves Rákóczi a bástyákon lelkesítette 
a vitéz védôket.

1688. január 17-én, miután segítségre 
nem számíthatott, anyja kénytelen volt 
feladni a várat.

A kapituláció értelmében a Rákóczi- 
árvák összes javaikat visszakapták 
ugyan, de Lipót gyámsága alá kerültek, 
s anyjukkal együtt Bécsbe kellett men-
niük. A császár az ifjú Rákóczit Neu-
hausba, a jezsuiták kollégiumába küld-
te. 1690-ben a prágai egyetemre ment, 
ahol matematikai, építészeti és hadtu-
dományi munkákat tanulmányozott. 
1694-ben visszatért Bécsbe, majd má-
jus 25-én Magyarországra jött, elfog-
lalta a Sáros vármegyei fôispáni széket. 
1694 szeptemberében feleségül vette 
gróf Sarolta Amália hercegnôt, a hes-
seni uralkodó leányát, két felnôtt kort 
megélt gyermekük született, József és 
György.

A török kiûzése után I. Lipót császár 
az országot hadizsákmánynak tekintet-
te, s a hódítás jogán igazgatta. Jelmon-
data volt: „Magyarországot foglyul 
ejtem, majd koldussá, végül katolikussá 
teszem.” Felségsértési és hûtlenségi 
pereket indítottak a magyar birtokosok 
ellen, létrehozták az Újszerzeményi 
Bizottságot, amely idegeneknek ado-
mányozta a töröktôl visszafoglalt terü-
leteket.

Új adófajtákat vezettek be a császári 
katonák elszállásolására, élelmezésére, 
szállítására s ezekkel annyira megnö-
velték a jobbágyok adóit, hogy töme-
gesen váltak földönfutóvá. Üldözték a 
protestánsokat, felrobbantották a vég-
várakat, szélnek eresztették a végvári 
katonákat.

Az országot tudatosan fosztották ki, a 
magyar fôurak (például a Báthoriak, 
Zrínyik, Frangepánok, Rákóczik) va-
gyonát, kincseit Bécsbe hurcolták, és 
beolvasztották.

Pro patria et libertate
Az utolsó csepp a pohárban az 

1687-es pozsonyi országgyûlés volt.
Errôl így írt a fejedelem: „…az Auszt-

riai Ház mohósága áttört minden kor-
látot. Magyarországra régen tartott 
igénye legelôször a pozsonyi ország-
gyûlésre szóló meghívóleveleiben nyil-
vánult meg, mert ezekben Lipót csá-
szár nem megválasztásra ajánlotta 
legidôsebb fiát, hanem kinyilvánította, 
hogy örökös királlyá akarja koronáz-
tatni…”

A Habsburgok feltétlen hálát vártak, 
amiért Budát megszabadították a tö-
röktôl, s azzal zsarolva a magyar ren-
deket, hogy bármikor visszajöhet az 
oszmán, kicsikarták 1687 decembe-
rében Pozsonyban a szabad királyvá-
lasztás jogáról történô lemondást, s 
biztosították fiúágon a Habsburgok 
örökös jogát a magyar trónra, valamint 
eltörölték az Aranybulla ellenállási zá-
radékát.

A magyar társadalom forrongott, s 

bertate-t verette.
1703 tavaszán vette át a „stafétabotot” 

nagy elôdeitôl. Emlékirataiban, amely 
nemcsak kordokumentum, hanem má-
ig ható szépírói remekmû és a politikai 
gondolkodás megszívlelendô tárháza 
is, errôl így vall:

„Öt háborúra emlékszem, amelyeket 
ugyanabban a században indítottak 
meg, olyan csodálatos idôközökben, 
hogy azt is lehet mondani, folytatódtak. 
Bocskai után Bethlen Gábor vállalta 
a szabadság ügyét. Dédapám, I. 
György követte ôt a fejedelemségben 
és abban a vállalkozásban, mely a 
nagyszombati békével kezdôdött. Sok 
idô múlva a szabadságnak ugyanezt az 
ügyét Apafi Mihály karolta fel. 
Thököly folytatta a század végéig, s az 
Isteni Gondviselés csodálatos periódu-
sa velem kezdte el az új század elsô 
évében azokat az idôket és eseménye-
ket, melyek Bocskai alatt jelentkeztek 
a múlt század elején…”

Ôsei nyomán haladt
Rákóczi fejedelem nem a jezsuitáktól 

tanulta a magyar történelmet, bár 12 
éves korától a császár akarata szerint 
ôk nevelték, és mindent elkövettek, 
hogy hû alattvalót faragjanak belôle, ez 
nem sikerülhetett. Életútját nem Bécs-
ben szabták ki.

Születése is maga volt a csoda.
I. Rákóczi Ferenc erdélyi fejedelem 

és Zrínyi Ilona fiaként Borsiban 
(Zemplén vármegye) született 1676. 
március 27-én. Apját a Wesselényi-féle 
összeesküvésben bûnösnek találta a 
bécsi kamarilla, s a szervezkedésben 
részt vevô fôurakkal együtt 1671-ben 
fej- és jószágvesztésre ítélték. Fran-
gepán Ferencet, Nádasdy Ferencet, 
Zrínyi Pétert (nagyapját) kivégez-
ték, I. Rákóczi Ferenc azonban meg-

csak a megfelelô idôt várta egy 
felkelés kirobbantására.

„A szabadság megsértése, majd hely-
reállítása volt a háború oka” –– írta a 
fejedelem.

Ez a pillanat 1703-ban érkezett el, 
amikor a nemzetközi helyzet is kedve-
zôen alakult: a spanyol örökösödési 
háború jelentôs osztrák haderôt vont 
ki, a csapatok legnagyobb részét a Raj-
nához küldték, alig maradt 30 ezer ka-
tona az országban.

Ekkor Rákóczi Lengyelországban 
bujdosott, s minthogy a bécsi kormány 
tízezer aranyforintot tûzött ki fejére, s 
többször igyekeztek kelepcébe csalni, 
egy rokonánál, Sieniawski herceg ne-
jénél húzta meg magát.

Bercsényivel Varsóban találkozott, 
aki sürgette, hogy indítsa meg a harcot 
Magyarországon. 1703 tavaszán a mun-
kácsi uradalomban fölkelés tört ki a 
parasztok között, de Károlyi Sándor 
szatmári fôispán Dolhánál, Máramaros 
vármegyében könnyen szétkergette 
ezt az elsô, szervezetlen kuruc csapa-
tot.

Rákóczi attól tartott, ha késlekedik, 
a nép elveszti bátorságát.

Március, április, május folyamán kül-
döttek érkeztek hozzá, Bercsényi lo-
vascsapatot szerelt föl, a francia király 
pénzt küldött.

Rákóczi 1703. június 15-én Lawoczne 
mellett, Kliniec faluban fogadta az 
Esze Tamás vezetése alatt megjelent 
magyar csapatot, ezzel együtt is csak 
háromezer embere volt. Másnap, 16-án 
lépte át a határt kibontott zászlókkal, és 
az egész országot hadba hívta. Ekkor a 
Habsburgok sietve a Szent Koronát 
Pozsonyból Bécsbe szállíttatták át, s ezt 
követôen ezzel zsarolták a felkelôket…

A felkelés hamarosan szabadságharc-
cá terebélyesedett, amelynek nyolc 
éve bôvelkedett katonai és politikai 
sikerekben, de kudarcokban is.

1704. július 7–12-én Rákóczi Ferenc 
bizalmi emberei a gyulafehérvári or-
szággyûlésen elérték uruk erdélyi feje-
delemmé választását. Az országgyûlés 
határozatot hozott a gubernium eltör-
lésérôl, s rendezte a legsürgôsebb kato-
nai ügyeket is.

II. Rákóczi Ferenc azonban nem 
költözött Erdélybe, az ország ügyeinek 
intézését az Erdélyi Consiliumra bízta. 
A Consilium a központi hatalom szerve 
volt, s a rendi érdekek fölött álló kor-
szerû állam kialakítását célozta. A fe-
jedelem Erdély államiságát a Magyar-
országgal kötött szövetségben látta 
biztosítottnak.

Az 1705 ôszén tartott szécsényi or-
szággyûlésen megalakult a magyaror-
szági rendek konföderációja, s II. Rá-
kóczi Ferencet Magyarország vezérlô 
fejedelmévé választották szeptember 
17-én. Döntés született arról is, hogy a 
konföderáció az erdélyi rendekkel is 
szövetséget köt.

1707. április 5-én Marosvásárhelyen 
az országgyûlés kimondta Erdély el-
szakadását a Habsburgoktól, s rendel-
kezett a négy bevett vallás szabad gya-
korlásáról is. Az ónodi országgyûlés 
hasonló, radikális határozatokat hozott 
Magyarországra vonatkozóan: kimond-
ta a Habsburg-ház trónfosztását, s a 
szabadságharc tartamára felfüggesztet-
te a nemesi adómentességet.

Az erdélyi országgyûlés 1707. április 
4-én Marosvásárhelyen beiktatta a 
fejedelmi székbe II. Rákóczi Ferencet.

Rákóczi fejedelem 1707 ôszén Er-
délyben Rabutin császári tábornok 
ellentámadása miatt kénytelen volt 
meghátrálni, s a császári sereg birtok-
ba vette Erdélyt. 1708 augusztus 3-án 
Siegbert Heister tábornagy Trencsén-
nél szétverte a kuruc fôsereget. 1710-

ben francia–osztrák béketárgyalások 
kezdôdtek, s Rákóczi bízott abban, 
hogy a nemzetközi béketárgyalásokon 
a svédek és az oroszok felkarolják 
Magyarország és Erdély ügyét.

1710 végére az ország tartalékai ki-
merültek, mind többen kívánták a meg-
egyezést, külsô segítségre pedig a to-
vábbiakban nem lehetett számítani.

Az I. Lipótot követô I. József császár 
–– elôdjétôl eltérôen –– hajlott a kom-
promisszumra. A magyarországi csá-
szári erôk élére 1710-ben Pálffy János 
grófot nevezték ki, aki tárgyalásokat 
kezdeményezett a felkelôkkel.

A béke és a számûzetés
Rákóczi 1711 elején Lengyelországba 

ment, hogy az orosz cártól kérjen se-
gítséget a szabadságharc folytatásához. 
Távollétében fôparancsnokát, Károlyi 
Sándort idôhúzó tárgyalások folytatá-
sára hatalmazta fel. Károlyi azonban ––
aki a további küzdelmet reménytelen-
nek tartotta, s már csak a kedvezô bé-
kefeltételek kiharcolásában bízott –– 
Szatmárba gyûlést hívott össze, ahol a 
rendek a békekötés mellett döntöttek.

A béketárgyalások már az új uralko-
dó, III. Károly alatt fejezôdtek be, mi-
után április közepén meghalt I. József.

1711. április 30-án Károlyi békét kö-
tött Szatmáron Pálffyval mint császári 
biztossal. 12 ezer kuruc a nagymajtényi 
síkon letette a zászlókat.

A szatmári béke a szabadságharc 
minden résztvevôje számára amnesz-
tiát adott. Ígéretet tett az alkotmány 
helyreállítására, az országgyûlés össze-
hívására, a szabad vallásgyakorlásra. A 
rendeket sértô idegen intézményeket 
és méltóságokat megszüntették. A ma-
gyarországi és erdélyi tisztségeket a 
helybelieknek tartották fenn. A meg-
egyezés azonban nem állította vissza 
sem a szabad királyválasztást, sem az 
ellenállás jogát, és nem hozott létre ma-
gyar hadsereget sem. Vagyis kimarad-
tak a rendi alkotmánynak azon részei, 
amelyek sértették volna a Habsburg 
Birodalom egységét.

A Rákóczi-szabadságharc legfonto-
sabb következménye mégis az volt, 
hogy Magyarország elkerülte Csehor-
szág sorsát, amely önállóságát teljesen 
elveszítve örökös tartományként tago-
zódott be a birodalomba.

Rákóczi –– hûségeskü letétele után ––
megtarthatta volna birtokait. A vezérlô 
fejedelem azonban nem fogadta el a 
békefeltételeket, sôt magát a békét 
sem ismerte el érvényesnek, miután 
Pálffy a tárgyalások közben elhunyt I. 
Józseftôl kapta a békekötésre szóló 
megbízatását.

Ha hûségnyilatkozatot tesz, minden 
vagyonát visszakaphatta volna, de nem 
tett ilyen nyilatkozatot. Miért? Mert 
ettôl maradhattunk mi emelt fôvel 
magyarok még évszázadokig, hogy a 
fejedelem ezt az áldozatot meghozta. 
Mindenérôl lemondott és élete végén 
székeket, széklábakat faragott…

Elôbb Lengyelországon, Anglián, 
majd Franciaországon keresztül Tö-
rökországba ment számûzetésbe.„…aki 
látná, azt mondhatná, hogy valamely 
mesterember, vagy fúr, vagy farag, 
vagy esztergában dolgozik. És az ô gyö-
nyörû szakálla sokszor tele forgáccsal, 
hogy maga is neveti magát” –– így írt 
Mikes Kelemen a fejedelem napirend-
jérôl az emigrációban.

Utolsó lakhelyén, Rodostón hunyt 
el 1735. április 8-án, 59 éves korá-
ban. Hamvait Kassán, a Szent Er-
zsébet-székesegyházban helyezték 
végsô nyugalomra 1906-ban

Csurka Dóra
(Magyar Hírlap)

Rákóczi, a nagylelkû
Kalandos kedvû, sokat utazó úriember volt César de Saussure. A Genfbôl 

Konstantinápolyba származott férfiú emlékiratainak második részében megem-
lékezik arról, hogy egy idôben a Rodostóban raboskodó Rákóczi Ferenc titkára-
ként dolgozott. A számûzött fejedelem, kihasználva francia munkatársa gazdag 
kapcsolatrendszerét, több kényes ügy elintézésére is igénybe vette ôt. Így tör-
tént 1734 telén is, amikor egy bizalmas küldetés miatt az akkori török fôvárosba 
küldte emberét. Mint a szerzô írja, reggel kilenckor szálltak be egy gabonaszállító 
hajóba, azaz ahogy akkor ott mondták, sakolevába. Az idô rossz volt, s a széljárás 
sem kedvezett, ám bíztak benne, hogy délre majd megfordul.

Ám nem így történt –– s estére olyan viharba kerültek, amilyet még a sokat 
tapasztalt a legénység sem igen látott korábban. Tetézte a bajt, hogy a sötétben 
összeütköztek egy másik terményszállító kétárbocossal, amely bezúzta a sako-
leva oldalát, továbbá annak kötélzete is beleakadt az övékébe. A helyzet kissé 
javult, ám mint César de Saussure Törökországi levelek és útirajzok címû köny-
vében leírja, ennek ellenére egy kurta negyedóráig úgy hitte, nem ússzák meg 
élve. A bárkát végül a másik hajó kormányosa, aki az ütközés pillanatában ugrott 
át hozzájuk, mentette meg. A kormánykerékhez állva ellökdöste az életvesze-
delem miatt gyerekként zokogó, magatehetetlen görög vezetôt, majd megváltoz-
tatta a hajó menetirányát. A jármû sérült oldalát szélnek fordította, aminek 
köszönhetôen a lék kiemelkedett a tengerbôl, s a víz beözönlése is megállt, majd 
a hátba kapott légáramlat szárnyán egy óra alatt Herakleia kikötôjébe vezette a 
bárkát.

A francia kalandor lóháton folytatta útját, míg a kijavított sakoleva öt nappal 
késôbb futott be a török fôvárosba. A török ember, akinek odaveszett a hajója, 
pert indított bárkásuk ellen, akit nyomban börtönbe zártak. Ám a tanúvallomá-
sokból kiderült, hogy a kárt szenvedett tengerészkapitány és legényei aludtak, 
tehát nem a görög kormányos mulasztása miatt vesztette el vízi alkalmatosságát. 
Beszüntették a vizsgálatot és elutasították a török követeléseit. Amaz, miután 
szándéka kudarcot vallott, elôadta, hogy a bárkával és a szállítmánnyal két másik 
török is odaveszett, s ezért a szegény keresztény kormányost arra ítélték, fizes-
sen kétszáz piasztert a rokonoknak az elhunytak véréért. Néhány napig bent 
tartották a tömlöcben, míg ki nem egyenlítette a váltságdíjat. Mint César de 
Saussure leírja, még szerencsésnek mondhatta magát, hogy keresztény létére 
ilyen olcsón megúszta. Azt már csak mintegy mellékesen teszi hozzá, hogy nem 
mászott volna ki a csávából, ha Rákóczi fejedelem meg nem szánja, s nem siet a 
segítségére…

Lázin Miklós András (Magyar Hírlap)



Szeptember 15-én helyi szovjet 
ellentámadás bontakozott ki, a német 
és magyar csapatokat kiindulási vo-
nalaik mögé szorították vissza, a tá-
madás folytatására gondolni sem le-
hetett. A hadmûveletek 6 napja alatt 
a német-magyar veszteségek nagysá-
ga megközelítette a 10 ezer fôt.

A teljes 2. magyar hadsereg elôre-
vonása a Don vonalához 1942. au-
gusztus 25-ére fejezôdött be. A hídfô-
csatákban részt nem vevô egységek a 
Sztálingrádba irányított német egy-
ségek helyét vették át. A hadsereg 
feladata – a többi szövetséges hadse-
reggel együtt – a Don vonalának vé-
delme és a Sztálingrádi csatát vívó 
német egységek szárnyának biztosí-
tása lett.

1942. augusztus 20-án, a scsucsje-i 
hídfô térségébe küldött közelfelderítô 
géppár kísérése közben vadászgé-
pével lezuhant és hôsi halált halt 
Horthy István kormányzóhelyettes.

Az 1942-es év folyamán a hadsereg 
összvesztesége halottakban, sebesül-
tekben és eltûntekben 33 763 fô volt.

A Don partján
1942 szeptemberében a hadsereg le-

gyengülve, élôerôben alaposan meg-
fogyatkozva rendezkedett be véde-
lemre a Don partján. Lajtos Árpád-
nak, a hadsereg vezérkari tisztjének 
szavaival:

1942 szeptember végével leharcolt, 
létszám és anyag tekintetében erôsen 
megfogyatkozott, önbizalmában lega-
lábbis megrendült magyar hadsereg 
állt a Don partján, vele szemben már 
minden vonatkozásban fölényes el-
lenfél. Mind ez ideig elmaradtak azok 
a kiegészítések, amelyeket induláskor 
kilátásba helyeztek, és az eddigi 
események során nélkülözhetetlennek 
is bizonyultak. Mivel ekkor a néme-
tek már minden erôforrásukat Sztá-
lingrádra összpontosították, a had-
sereg ellátása egyre hiányosabbá 
vált, a veszteségeket nem pótolták.

A védôvonal 
A hadsereg védelmi állások kiépíté-

sébe kezdett, ami az anyagi erôforrá-
sok hiánya miatt vontatottan haladt. 
A felszerelés, ruházat elhasználódott, 
a legénységet demoralizálta az arcvo-
nalban felváltás nélkül töltött hosszú 
idô.

A védendô arcvonal hossza jóval 
meghaladta a hadsereg létszáma által 
indokoltat: az ekkorra már jelentôsen 
meggyengült hadseregnek (kb. 80–90 
ezer harcoló létszám) kb. 200 km-nyi 
frontot kellett védenie, amelyen két 
erôs szovjet hídfô is volt. Így a kié-
pült magyar védôvonal papírvékony 
volt, tartalékok, mélység nélkül (több 
szakaszon a védelem helyett gyakor-
latilag csak folyammegfigyelést sike-
rült megvalósítani). Hiányoztak az 
eredményes védekezéshez szükséges 
(elsôsorban páncéltörô) fegyverek. A 
védelem azon a feltételezésen alapult, 
hogy a szovjet erôket leköti a sztálin-
grádi csata, és nem lesznek képesek 
támadó hadmûveletekre.

Ellátási problémák
A németek minden meglévô szállí-

tási kapacitást Sztálingrád ellátására 
vetettek be, a magyar hadsereghez 
szinte semmi nem érkezett. A hadse-
regcsoport nem tudott elegendô 
mennyiségû takarmányt szállítani, 
ezért a hadsereg már szeptember 
végén kénytelen volt a lóállomány 
nagy részét ún. „lóteleltetô állomá-

sokra” visszavonni a front mögé 150–
200 km-re. Ennek következtében 
gyakorlatilag megbénult a hadsereg 
belsô ellátóhálózata. 

Ezzel egyidôben a szembenálló szov-
jet csapatok minôségében és felsze-
reltségében jelentôs javulás volt meg-
figyelhetô: a fogságba esett szovjet 
katonáknál amerikai húskonzervet, 
vadonatúj fegyvereket és egyenruhát 
találtak. Egyre aktívabbá vált a szov-
jet tüzérség is.

Az orosz tél beköszöntével a hiá-
nyosságok egyre súlyosabb problé-
mákat okoztak. A téli felszerelés hi-
ánya miatt sok volt a fagysérült, a 
hiányos táplálkozás és fûtés tömeges 
megbetegedésekhez vezetett. A -30–
40 fokos hideg és a felszerelésbeli 
hiányosságok harccselekmények nél-
kül is súlyos veszteségeket eredmé-
nyeztek.

Élelmiszer, fûtô- és építôanyag bô-
ségesen volt a hadsereg ellátó körze-
tében, de a belsô ellátóhálózat prob-
lémái miatt (ló- és takarmányhiány, 
rossz utak) nem tudták azt a harcoló 
csapatoknak kijuttatni. 

Felváltó csapatok 
A veszteségek pótlására és a har-

coló legénység egy részének felváltá-
sára a magyar hadvezetés 1942 végén 
új egységek kiküldését határozta el. 
November végén és december elején 
már kb. 35 ezer fônyi felváltó alakulat 
állomásozott a frontvonal mögött 100–
200 km-es távolságra. A felváltásra 
1943. január 13. és 20. között került 
volna sor. 

1942 végén a sztálingrádi helyzettel 
összhangban várható volt egy szovjet 
támadás. Ennek veszélyét a hadsereg 
vezetése helyesen mérte fel, és intéz-
kedéseket sürgetett elôször a szövet-
séges német parancsnokság részérôl, 
majd mivel semmi nem történt, a 
magyar fôparancsnokságtól. Végül 
Horthy Miklóshoz fordultak, ered-
ménytelenül. Horthy ez ügyben sze-
mélyesen Hitlerrel is felvette a kap-
csolatot, de nem ért el  semmit.

Jánynak mindössze annyit sikerült 
kijárnia, hogy az 1. páncéloshadosz-
tályból és további német páncélos 
egységekbôl erôs köteléket szervez-
tek. Ez az ún. Cramer-csoport az eset-
leges szovjet támadás ellen gyorsan 
bevethetô hadseregtartalékot képe-
zett.

Az összeomlás 
A 40-edik szovjet hadsereg hosszas 

elôkészítés után 1943. január 12-én in-
dította meg a hadmûveletet a szto-
rozsevojei (urivi) hídfôbôl. A túlerô 
mértéke: zászlóaljak 2,7:1, tüzérség 5:
1, páncélosok 1,3:1. A hadmûvelet cél-
ja az Osztrogozsszk–Rosszos-vasútvo-
nal bitoklásának megszerzése volt.

A IV. hadtest
arcvonalának átszakadása 

1943. január 12-én, –30 C fokos hi-
degben, (a hadtest naplója –42 fokot 
rögzít) erôs harckocsitámogatással 
megindult a szovjet támadás az arc-
vonal északi részén (az urivi hídfôbôl 
kitörve déli irányban). A kezdeti ese-
ményekrôl a források eltérôen szá-
molnak be. A hivatalos magyar jelen-
tés szerint az itt védekezô 7. könnyû 
hadosztály 4. gyalogezrede a nagy hi-
deg ellenére hôsiesen harcolt, az elsô 
támadásokat visszaverte, de nagy 
veszteségeket szenvedett. A hadsereg 
egyik vezérkari tisztjének visszaem-
lékezése szerint ugyanakkor a véde-

lem meglepetésszerûen összeomlott, 
a 4. gyalogezred megfutamodott, az 
arcvonal mögött lévô tüzérségi eszkö-
zök harc nélkül kerültek szovjet kéz-
re. (Ismét más, szovjet forrásokra hi-
vatkozó beszámolók szerint a szovjet 
fél a támadás során 5 halott és 42 
sebesült saját veszteség mellett 1000 
hadifoglyot ejtett.)

A hadseregparancsnokság kérte az 
arcvonal legdélebbi részén (az urivi 
hídfôtôl távol) állomásozó Cramer-
csoport bevetését.

A németek ezt megtagadták (von 
Weichs azt gondolta, ez még nem az 
„igazi” támadás), és a Cramer-cso-
portból csak a német 700. páncélos-
köteléknek (27 elavult T-38-as és 9 ro-
hamlöveg (szovjet források 60 pán-
célos és 60 lövegrôl tudnak) adott 
parancsot az ellentámadásra. Az urivi 
hídfôtôl északra védekezô III. hadtest 
is küldött erôsítéseket, de ezek a nagy 
hó és hideg miatt nem értek oda 
idôben. A páncélosok szintén elakad-
tak a behavazott utakon.

Másnap a szovjetek további erôket 

vetettek be, és 10 km-es fronton tel-
jesen áttörték a IV. hadtest védelmét. 
A havas, nyílt terepen a kiépített 
állások hiánya miatt az elsô vonalból 
kiszorított honvédek nem tudtak új 
arcvonalat kialakítani, és visszavonu-
lásba, helyenként menekülésbe kezd-
tek. Ezen a résen özönlöttek át a szov-
jet egységek, és északra kanyarodva 
a III. hadtest hátába kerültek.

A scsucsjei kitörés 
Január 14-én a scsucsjei hídfôbôl is 

kitörtek a szovjet csapatok, ezzel egy-
idejûleg a hadsereg déli szomszédja, 
a 8. olasz hds. ellen is megindult a 
támadás, amely gyorsan tért nyert, 
és az áttörô szovjet csapatok észak 
felé fordultak, a magyar arcvonal 
mögé. Ekkor került sor a támadó 
szovjet T-34-esek és a 700. pc. csoport 
T-38-as harckocsijai közötti ütközetre, 
amely a német páncélosok súlyos ve-
reségével végzôdött, a 36-ból 3 harc-
kocsi és 3 rohamlöveg tudott vissza-
vonulni.

Súlyos veszteségeket szenvedtek a 
támadók is: január 15-ig az urivi híd-
fôbôl támadó 132 páncélos közül 83-t 
vesztettek el a szovjetek, tehát – ek-
kor még – a magyar csapatok és a 
sebtében bevetett német erôsítések 
minden hiányosság ellenére képesek 
voltak a kemény ellenállásra.

A német felsô hadvezetés megtil-
totta a Cramer-csoport bevetését (az 
egész sztálingrádi arcvonalon ez volt 
a német hadsereg egyetlen tartaléka), 
ugyanakkor ismételten megtiltották a 
magyar hadsereg számára a visszavo-
nulást („az utolsó emberig kitartani a 
Donon”).

Január 15-re az arcvonal több da-
rabra szakadt, több alakulatot telje-
sen bekerítettek (köztük a teljes III. 

hadtestet). A súlyos helyzet kialaku-
lásában kulcsszerepe volt annak is, 
hogy Jány Gusztáv parancsnoksága 
betû szerint ragaszkodott a visszavo-
nulást megtiltó hitleri parancshoz. 
Tették ezt még akkor is, amikor a 
német összekötô törzs vezetôje (von 
Witzleben tábornok) egyértelmûen 
célzott arra, hogy ô a visszavonulásra 
engedélyt parancs szerint nem adhat, 
de Jány ezt megteheti, mert ô nem a 
német hadsereg tisztje.

Több helyen (pl. Scsucsjétól délre,a 
19. és 23. k.ho. körzetében) a támadás 
felváltás közben lévô csapatokat ért. 
Pánik tört ki, a menekülô csapatok 
összekeveredtek a fegyvertelen fel-
váltó alakulatokkal. Az arcvonal órák 
alatt felbomlott, a katonák rendezet-
len tömegben menekültek hátra. Más-
hol a védekezést irányító parancsno-
kok rendelték el, hogy a fegyvertelen 
felváltó csapatok azonnal vonuljanak 
hátra. Ennek hatására sok reményt-
vesztett honvéd eldobta fegyverét, és 
csatlakozott a visszavonulókhoz.

Felbomlás 
Január 17-ére a hadse-

reg már felbomlóban 
volt. Hiába vetették 
most már be a Cramer-
csoportot, a szovjetek 
m e g á l l í t h a t a t l a n u l 
törtek elôre, és már a 
hadsereg-fôparancs-
nokságot fenyegették. 
A német összekötô törzs 
továbbra is a visszavo-
nulást megtiltó paran-
csokat adott át, de szó-
ban jelezték, hogy a 

„parancsokat a helyzetnek megfele-
lôen kell kezelni”. Ekkorra azonban 
már nem volt kinek továbbítani a pa-
rancsokat: aki még nem esett el vagy 
nem fagyott meg, menekült vissza 
nyugat felé, ahogy tudott.

Január 18-án a bekerített III. had-
test kivételével már nem voltak ma-
gyar csapatok a Donnál.

A gyorsan mozgó szovjet ékek 
(harckocsik és sígyalogság) mélyen 
benyomultak a vonalak mögé, a fegy-
veres ellenállást megkísérlô csopor-
tosulásokat megsemmisítették, az el-
len nem álló menekülôket lefegyve-
rezték, de utána hagyták ôket tovább 
menekülni, a fegyverteleneket nem 
bántották. Ennek hatására még töb-
ben dobálták el fegyvereiket, és ván-
szorogtak a hómezôkön keresztül 
nyugat felé.

A felbomlott alakulatok a rendes 
utakat elkerülve vonultak vissza, egy-
részt szovjet légitámadásoktól, más-
részt saját tisztjeiktôl és tábori 
csendôrségüktôl való félelmükben. 
Több összecsapásra került sor a szin-
tén visszavonuló, de rendezettebb és 
jobban felszerelt német csapatokkal, 
akik a honvédek maradék felszere-
lését erôszakkal elvették, illetve nem 
engedték ôket az általuk megszállt 
falvakban éjszakázni.

A rendkívüli hidegben minden éj-
szaka a legyengült, lerongyolódott 
emberek ezrei fagytak halálra, az 
életben maradottak pedig tovább ván-
szorogtak. Melegedni, megpihenni az 
elpusztított, felgyújtott falvak tüzénél 
tudtak, táplálékul a megfagyott lovak 
húsát ették.

Utóvédharcok
A késve bevetett Cramer-hadtest a 

szovjet elôrenyomulást megakadá-

lyozni már nem tudta, és maga is fel-
morzsolódott. A visszavonulást fedezô 
1. magyar páncéloshadosztálynak 10 
nap után 500 katonája, 1 páncélosa és 
1 rohamlövege maradt.

A repülôcsapatokat az ilovszkojei 
reptéren bekerítették, ezek eszkö-
zeik felrobbantása után január 20-
án gyalogharcban, súlyos vesztesé-
gek árán törtek ki nyugat felé. 
Csukás Kálmán rep. ôrnagy, a re-
pülôk parancsnoka hôsi halált halt, 
a kitörést helyettese, Heppes Ala-
dár százados vezette. Visszavonulás 
közben kb. 1000 lemaradt sebesül-
tet mentettek meg a fagyhaláltól.

A III. hadtest sorsa
A hadseregtôl elvágott és bekerí-

tett III. hadtestet az északról szom-
szédos 2. német hadsereg köteléké-
be rendelték. A hadtestet a német 
csapatok visszavonulásának fedezé-
sére utasították, ugyanakkor fel-
szerelést, ellátást nem kapott. A né-
metek minôsíthetetlenül, megalázó 
módon bántak a honvédekkel, meg-
tiltották, hogy azok az utakat hasz-
nálják, vagy éjszakára behúzódja-
nak a falvakba.

A visszavonuló német csapatok 
inkább felrobbantották készleteiket, 
mintsem átadják azt az utóvédet 
tartó honvédeknek. Február 1-jén 
gróf Stomm Marcel vezérôrnagy 
hadtestparancsnok utasítást kapott, 
hogy a hadtest törjön ki északnyu-
gati irányban, miközben a németek 
nyugat-délnyugat felé vonultak 
vissza. A III. hadtestnek ekkorra 
már nem volt élelmiszere, nehézfe-
gyverzete, és puskánként alig 10 
tölténye maradt. Ilyen körülmé-
nyek között – meglehetôsen szokat-
lan módon – a parancsnok a had-
testet feloszlatta: „Ezek után kény-
telen vagyok mindenkinek saját be-
látására bízni a jövendôjét, mivel 
élelmet, lôszert és végrehajtható 
feladatot adni nem tudok”. A III. 
hadtest katonái kisebb csoportok-
ban, ki a visszavonuló németeket 
követve, ki saját maga által talált 
úton próbált nyugat felé jutni. A 
február eleji létszámból (kb. 10-12 
ezer fô) nagyjából 7000 honvéd 
jutott ki a gyûrûbôl. Stomm tábor-
nok és törzse szovjet fogságba 
esett.

Veszteségek, hazaszállítás
A hadsereg maradékát kb. 100 

km-re a Dontól nyugatra próbálták 
összeszedni. Január 22-ig kb. 17 000 
olyan katona érkezett be, akinek 
fegyvere volt, a többiek fegyver-
telenül, a legtöbben sebesülten, 
fagysérülten. Századnál nagyobb 
szervezett egység nem érkezett 
vissza. Az egész hadseregnek 6 db 
lövege maradt meg. A zöm február 
elején érkezett meg, de még már-
ciusban is érkeztek katonák, voltak 
akik majd’ 300 km-t gyalogoltak. 
Március 3-ig 2913 tiszt és 61 116 fô 
legénység érkezett be.

Elveszett mintegy 100-120 ezer 
ember. Az elesettek és fogságba 
esettek pontos számát megállapítani 
nem lehet, azonban a szovjet csapa-
tok fent említett harcmódja miatt a 
foglyok száma aránylag csekély 
volt, és ezek nagy részének sorsáról 
sem sokat tudunk.

A hadsereg maradványait április 
végén hazaszállították, a hadsereg-
parancsnokság mûködését 1943. áp-
rilis 30-án beszüntette.
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A 2. m. kir. hadsereg doni harcai 2. rész
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Az Ausztráliai Magyar 
Református Egyház

121. St. Georges Road, North Fitzroy Vic. 3068
szolgálatai

MELBOURNE (VIC)
2013. február 3-án vasárnap de. 11. órakor 

Istentisztelet 
Igét hirdet: Dézsi Csaba

121 St. Georges Rd. North Fitzroy. 
(112-es villamos a Collins St.-rôl, 20-ik megálló)

12 órától ebéd a templom melletti Bocskai teremben, 
1 órától Presbiteri és Nôszövetségi ülés

Minden kedden 12 órától Biblia óra a Bocskai Nagyteremben 
Honfitársainakat szeretettel hívjuk és várjuk

SPRINGVALE (VIC.)

2013. február 3-án vasárnap du. 3  órakor 
ISTENTISZTELET 

Igét hírdet: Incze Dezsô
Sprigvale Lutheran Church (3. Albert Ave)

A victoriai kerület lelkipásztora Dézsi Csaba
Lelkészi hivatal: 121 St. Georges Road,  North Fitzroy
Postacímünk: P.O. Box 1187 North Fitzroy, 3068

Az Egyház honlapjának címe:
www.hungarianreformedchurch.com

E-mail: melbref@gmail.com
Telefon: (03) 9481-0771 

Mobile: 0414-992-653 (Dézsi Csaba lelkész)
9439-8300 (Csutoros Csaba fôgondnok)

SYDNEY STRATHFIELD(NSW)
2013. február 3-án vasárnap de. 11.30 órakor 

 Istentisztelet 
 Igét hirdet: Péterffy Kund

Uniting Church, Carrington Ave.
ADELAIDE (SA) 2013. február 3-án vasárnap de. 11. 

órakor Istentisztelet 
 Igét hirdet: Szabó Attila

az Unley Uniting Churchben (Unley St. és Edmund Ave. sarok)
Minden szerdán du. 2.30--tól BIBLIAÓRA, a lelkész ill. 

a gyülekezeti tagok lakásán. Mindenkit szeretettel várunk.
BRISBANE (QLD) 2013. minden vasárnap de. 11 órakor,  

 ISTENTISZTELET
Igét hirdet: Kovács Lörincz

150 Fourth Avenue, Marsden, a marsdeni Magyar Házban,
Istentisztelet után ebédelni lehet

GOLD COAST — ROBINA
Minnden hónap harmadik vasárnapján du. 2 órától 

Istentisztelet
Igét hírdet: Kovács Lôrinc

Cottesloe Drv. and University Drv. sarok

REFORMÁTUS SZEMLE
Az Ausztráliai Magyar Református Egyház fi zetett melléklete és kiadása

Felelôs szerkesztôk. C. és J. Csutoros
Postai címünk: P. O. Box 1187, North Fitzroy VIC. 3068

Telefon: (03) 9439-8300 — (03) 9481-0771

Vasárnapi Iskola
Minden hónap elsô és harmadik vasárnap 

de. 11 órától vasárnapi iskola 
a Bocskai Kisteremben.

Az Istentisztelet alatt a gyermekek hit 
és magyar nyelv oktatáson vesznek részt.

Szülôket és gyerekeket szeretettel hívjuk, várjuk.

Karácsonyi Istentisztelet a North Fitzroy-i 
Magyar Református Templomban.

Karácsonyi gyülekezet a Nth. Fitzroy-i Magyar Templomban

Budaházy Tommy olvassa 
az Igét angolul

Csutoros Audrey és Sebestian éneklik a Csendes Éjt..

Szôke Kató és Oláh Irénke a Bocskai konyhában

Ezuton is gyûlekezetünk köszönetét 
tolmácsoljuk Szôke Kató és Oláh 
Irénke testvérünknek a karácsonyi fi-
nom töltöttkáposzta ebéd adományért, 
annak elkészítéséért és felszol-
gálásáért, Csutoros Pistának és 
Violának az Újévi ebéd elkészítéséért, 
Poór Erzsébetnek a karácsonyi 
„Urvacsora Közösségre” adományozott 
borért.
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2012. december Urvacsora közösség a North Fitzroy-i 
Magyar Református Templomban.
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KRÓNIKA
vagy négy évenként megrendezésre 
kerülô Kulturális Találkozókra. Ade-
laide-ben, Dél-Ausztrália fôvárosában, 
különösen nagyot dobban a szívünk, 
mert itt már az ötödik alkalommal 
kerül megrendezésre a Találkozó. 
Köszönhetjük ezt városunk központi 
elhelyezkedésének, szorgos önkénte-
seinknek, jó idôjárásunknak, és még 
sorolhatnám….

A XV. Kulturális Találkozó rendezé-
sének ideje közeledik, már alig egy év 
van hátra…

Most, hogy a múlt december 21-re 
meghirdetett világvégét szerencsésen 
túléltük, (mint már számtalan mási-
kat...) ideje, hogy komoly szervezke-
désbe kezdjünk. 

A legfontosabb tudnivaló, hogy a Ta-
lálkozót Adelaide-ben rendezzük 2013.  
december 29-tôl 2014. január 5-ig.

Tudjuk, hogy nem tud mindenki el-
jönni, de szeretnénk elérni azt, hogy 
senki ne maradjon le azért, mert nem 
értesült a rendezvényrôl. Ennek érde-
kében hatásos hirdetést kívánunk 
folytatni minden elérhetô médiában. 
Rádiómûsorokban, újságokban hívjuk 
fel az érdeklôdôk figyelmét.

Ezenkívül szórólapokat tervezünk, 
amiket megbízottjaink minden állam-
ban kiosztanak bálokon, piknikeken, 
istentiszteleteken, szentmiséken és 
más közösségi rendezvényeken.
Mindez kevés az Önök segítsége 

nélkül!
Kérjük, olvassák el hirdetéseinket 

és, ha nem kelti fel Önökben az érdek-
lôdést, akkor se dobják azt el, hanem 
adják tovább ismerôseiknek, hogy 
azok is tájékoztatva legyenek.
Segítségüket elôre is köszönjük!
A Találkozó szervezôi 2013. február 

9-én, szombaton délután határoznak 
majd az elsô számú mûsortervezetrôl, 
helyszínekrôl, amit azután a második 
számú Körlevélben, várhatóan febru-
ár végén fogunk közölni Önökkel.

Szeretnénk a megálmodott kis Ma-
gyarországot ismét városunkban látni. 
Kezet fogni régen nem látott barátok-
kal, lekûzdeni a sok száz, vagy ezer 
kilométeres távolságokat,  együtt mu-
latni a szilveszteri bálon, örömköny-
nyeket hullatni tánccsoportjaink fel-
lépései alkalmával, megtekinteni kép-
zômûvészeink új és régi alkotásait, 
megbeszélni közös problémáinkat, új 
barátságokat kötni, és nem utolsó sor-
ban felnövô fiataljainkat beavatni a 
Találkozók gyönyörûségébe, hogy 
egykor Ôk is hasonlóan megszervez-
hessék azokat.
A Találkozók sikere nagy mérték-

ben függ a támogatók, védnökök 
számától.

Ezúton is szeretnék köszönetet mon-
dani korai védnökeinknek támogatásu-
kért. A védnöki jegyek díjszabása már 
korábban megtörtént, de azok kiszámí-
tásánál nem alkalmazták a GST-t, 
mely egy kis zavart okozott, de ma 
már nem tudunk és nem kívánunk 
változtatni a meghirdetett összegen. 

A védnökség a következô rendezvé-
nyekre való belépést és kedvezô he-
lyet foglalja magában:
Megnyitó elôadás, 
Szilveszteri Bál, 
Védnöki díszvacsora, 
Ifjúsági elôadás és 
Záró mûsorunk gála elôadása.
 Egyéni védnöki jegy ára $200 
 Párban vásárolt jegyek ára $375
Kérjuk a csekket, vagy Money Or-

dert a Találkozó rendezôjének: Hun-
garian Club Of S.A. Inc.

névre  kiállítani és a Klub címére,  
PO Box 3154 NORWOOD, 5067 South  
Australia  postázni szíveskedjenek.

Üdvözlettel: 
Ladó László

a Dél-Ausztráliai 
Magyar Klub elnöke  

Vitézi hírek Viktoriából
Egy januári, kora reggeli órákban, 

visszagondoltam az elmúlt évre és 
kedvet kaptam arra, hogy egy be-
számolót írjak a Viktoriai Vitézi Rend 
évi teendôirôl.

Nagy változások érték csoportunkat. 
Az év elején a székkapitány, Már-
tonhelyi Pál egészségi okokból le-
mondott tisztségérôl. Az ûr betöltésére 
Világos István V.R.N.T. fogadta el, a 

kinevezést. Szeretettel és tisztelettel 
fogadtuk, kellemes és eredményes 
együttmûködést kívánva az elkö-
vetkezô évekhez. A beiktatás v.n. Tas-
sányi József Ügyvezetô Törzskapitány 
végezte. Szerencsésnek érezzük ma-
gunkat, hogy elérhetô közelségben, 
kapcsolatban lehetünk Törzskapi-
tányunkkal, így támogatásával, ta-
nácsadással, megjelenésével szí-
nesebbé, hivatalosabbá tehetjük ren-
dezvényeinket.

A már hagyományos évi Vitézi 
ebédünket novemberben tartottuk 
meg a Magyar Református Egyház 
Bocs-kai nagytermében. A gyö-
nyörûen megterített asztalok, az ét-
vágygerjesztô kupica pálinka, a finom 
sajtos pogácsa, a szeretetteljes fo-
gadtatás hamarosan jó kedvre de-
rítette kedves támogató vendégeinket. 
Köszönjük minden egyes személynek, 
hogy jelenlétükkel ôk is támogatják 
az eszmét, hogy a honvédelem, ha-
zaszeretet és kötelességérzés ôsrégi 
hagyományát velünk együtt tisztelik 
és fenntartják.

Gratulálunk Világos Eszternek és 
Mrena Terikének az emigrációban a 
magyarokért tett kiemelkedô mun-
kásságukért. Ennek elismeréséül 
nyerték el a Vitézi Rend Nem-
zetvédelmi Tagozatának kitüntetését.

Kérem, hogy az idén is tegyék félre a 
szokásos novemberi idôpontot a Vitézi 
Rend ebédjére, hogy újra talál-
kozhassunk mindannyian e megható 
alkalomból.

Teleky Ilonka

Majd ez után az érettségi diákok fel-
ültek a színpadra és most a 8-11 
osztályosok, gyönyörû magyarsággal, 
szavaltak- saját választásuk szerint- 
hol karácsonyi, hol magyaros jellegû, 
hazafias verseket, és soknak köny-
nyezett a szeme amikor Zoltán Bron-
son mérsékelt, mély átérzéssel sza-
valta Wass Albert ‘Üzent Haza’ címû 
versét.

Ezután az érettségizô diákok, bú-
csúztak az iskolától és tanárjuktól 
egyéni versekkel és a végén meglepték 
tanárjukat egy dalos színjátékkal-
Máté Péter dala ”Azért vannak a jó 
barátok”-  amit a tehetséges érettségizô 
diák Toldi Bianka tanított be. Majd  
egy nagy csokor virágot és ajándékot 
adtak át Ági néninek. Ô pedig ki-
osztotta diákjainak a hagyományos 
tarisznyát és vele az érettségi ok-
mányokat. Beszédében megkérte ôket, 
hogy ne felejtsék el egymást, a magyar 
nyelvet és a távoli öshazát, de egyúttal 
legyenek jó polgárai ausztraliának is, 
kívánva nekik sok sikert a jövôben.

Ági néni kis ajándékkal köszönte meg 
Bartha Gyöngyi néni fáradhatatlan 
munkáját és tanítását, valamint Rezs-
neki Valinak az érettségizôk számára 
varrt tarisznyákat, Gelemanovic 
Editnek az érettségizô lányok számára 
készített gyönyörû rózsa csokrokat, 
valamint a fiúk gomblyukba tüzött 
rózsákat, Liptai Ibolyának, pedig a 
magyar színekben vont Ballagási 
‘Dobos’ tortát.

Ezek végeztével következett a torta 
vágás, fényképezés, és beszélgetés a 
szülôk által elôteremtett ‘harapnivalók’ 

XV. Ausztráliai és Új-
Zélandi Magyar Kulturális 

Világtalálkozó
TÁJÉKOZTATÓ 

Kedves Barátaink!
A földgolyó déli felének keleti szögle-

tében, mi Ausztráliában és Új-Zélan-
don élô magyarok büszkén emlegetjük 
azt a hagyományt, amelyet több, mint 
negyven éve gyakorlunk.

Joggal lehetünk büszkék a három, 

2012. BALLAGÁS 
ÉVVÉGI KONCERT

November 10-én volt a tizedik éve, 
hogy a Victorian School of Languages 
Dandenong-i iskolában ismét felhang-
zott a hagyományos ‘Ballag már a vén 
diák’, amint Körlaki Ági néni körbe 
vezette érettségizô diákjait az ud-
varon át a magyarosan feldíszített 
Dráma terembe.
Bartha Gyöngyi néni szívélyesen 

üdvözölte az igen sokan megjelent 
szülôket és vendégeket... Ezután a 
Gyöngyi néni által betanított 1tôl-7-ik 
osztály tanulói búcsúztak az érettségi-
zôktôl az ‘Arany Szôrû Bárány’ szín-
játékkal, és egyéni, szerény kis 
versikékkel.

elfogyasztása mellett. A kellemes órák 
eltelte után szívbôl jövô jókiván-
ságokkal, búcsúzkodásokkal záródott 
az ünnepség.

 Szeretettel várjuk az új diákokat a 
2013. tanévre, ami február 9-én 
kezdôdik! Már lehet beiratkozni a 
jelölt email címen, hogy ne kerüljenek 
váró listára. A honlap: www. 
vsl.vic.edu.au/enrolment 

Természetesen lehet érdeklôdni a 
VSL Dandenong iskola iránt 
Körlaki Ágnes tel. 9570 1638, vagy 

Bartha Gyöngyi mob. 0409 857819 

Képek: Madai Sándor ’MS Photog-
raphy & Imaging’



  2013. január 31.                                                       MAGYAR ÉLET                                                                  13. oldal   

Szentmihályi Szabó Péter (Magyar Hírlap)

Sarkosan fogalmazva
Múlik az idô, szomorúan veszem tu-

domásul, hogy 2014-tôl a kisebb létszá-
mú országgyûlésben sokkal kevesebb 
régi, megszokott, olykor szórakoztató 
ember ülhet majd. Saját szavait idézve 
Sopánka néni is „kiszáll a parlament-
bôl”, hiányzik majd kedves arca, okos 
tekintete és érces hangja. A régi gárda 
a posztszocializmus feledhetetlen em-
lékeit idézte az erre fogékony lelkek-
nek, a megnyugtató biztonságot, hogy 
valójában nem történt semmi komoly 
1989–90-ben, mindenki a helyén ma-
radt, és bármikor folytatható a régi 
rendszer. És folytatódott is a vadka-
pitalizmus építése, szocialista vezetés-
sel. Azóta is vitatkozunk arról, történ-
hetett volna-e másként, de mivel így 
történt, valószínûleg így is kellett len-
nie. Személyes históriánk része az 
egyetemesnek, kortársai voltunk jó-
nak és rossznak. Persze egyéni törté-
netünk (szerencsére) kevéssé köthetô 
a politikai változásokhoz, nekem pél-
dául emlékezetes, hogy ötven évvel 
ezelôtt szereztem hivatásos jogosít-
ványt, abban az idôben, amikor úgy 
látszott, teherautó-sofôrként lehetek a 
munkásosztály megbecsült tagja. 
Ugyancsak ebben az évben jelent meg 
nyomtatásban két versem az akkori 
Rádióújságban, vagyis innen számítha-
tom nem éppen zökkenômentes költôi 
pályám kezdetét. Nagy adománya Is-
tennek, hogy nem látjuk elôre a jövôt, 
bár folyton gondolunk rá, és állandóan 
készülünk is a holnap teendôire. E 
nem éppen felfelé ívelô évtizedek 
egyik fontos tanulsága talán az lehet, 
hogy a külsô körülmények, így a po-
litikai változások kisebb jelentôségûek, 
mint általában hisszük a hétköznapok 

sodrásában, vagyis se nem oszt, se 
nem szoroz, hogy Sopánka néni kiszáll-
e a körhintából, vagy nézôként ad 
majd bölcs tanácsokat az odafent szé-
dülô és pörgô elvtársainak. Számoljuk 
mi is csak a derû ritka óráit, az evilági 
törvény elôtti egyenlôség kegyes ha-
zugsága helyett pedig jobb, ha felké-
szülünk arra a másik, nagy törvény-
széki tárgyalásra, ahol nem lesz sem 
ügyvéd, sem ügyész, csak mi és az 
örök és igazságos bíró.

* * *
Most, hogy nem lesz regisztráció 

2014-ben, valami újat kell majd kita-
lálni, mivel rombolja a gaz kormány a 
harmadik köztársaságot. Azon sem 
lepôdnék meg, ha némi szünet után az 
ellenzék vadul követelné a regisztráció 
bevezetését, mert az is a Fidesznek 
kedvez, ha nincs elôzetes feliratkozás. 
A kákán is csomót keresés mesterei 
máris valami trükköt sejtenek, nyilván 
az Alkotmánybíróság kifejezetten a 
miniszterelnök kérésére döntött, hi-
szen elvették az egyik fontos ütôkár-
tyát, pedig már elkészült az Európai 
Unió összes felelôs intézménye szá-
mára a feljelentés. A nevetséges és 
aljas kötözködésnek jó példája az, aho-
gyan az önszorgalmú kutyák bírálták 
Áder János újévi köszöntôjét. Mivel az 
alkotmány szerint a köztársasági el-
nök „kifejezi a nemzet egységét”, el 
sem tudom képzelni, milyen beszédet 
vártak volna a kritikusok. Az egyik li-
berális hetilap vezércikkének már a 

címében is rögzíti a véleményt: A gon-
dolat nélküli ember. „Üres tekintettel 
néz a kamerába, a semmirôl beszél, a 
legrosszabb szalonhivatalnoki stílus-
ban és modorban elôadva, az egész 
olyan, mint egy rossz kuplé, hígvelejû, 
ôszintétlen és szirupos maszlag, Dobi 
István összegyúrva Brachfeld Siegfri-
eddel” –– hogy csak néhány jóindulatú 
megjegyzést emeljek ki. Rendben 
van, nem szeretik, sôt utálják a jelen-
legi köztársasági elnököt, én is voltam 
már sokszor így, de azért felmerül a 
kérdés: öt percben mégis mit kellett 
volna mondania Áder Jánosnak? Nem 
az volt a lényeg, hogy minden magyar-
nak, minden korosztálynak, családok-
nak és egyedülállóknak békés, boldog, 
gyarapodó újesztendôt kívánjon? Köz-
helyes? Igen, mint minden jókívánság. 
Még egy idézet: „Az elnök kölcsönösen 
megadott tiszteletrôl beszél, holott 
pontosan tudja, hogy hatalmuk alapja 
éppen hogy nem ez, hanem a szoli-
daritás, az egymás iránti felelôsség 
tudatos kiölése.” Ez az árulkodó mon-
dat jelzi a mértéktelen, elvetemült 
rosszindulatot, az elemi, egymás iránti 
tisztelet teljes hiányát. Bezzeg Göncz 
Árpád milyen magvas, elôremutató, 
szép beszédeket mondott! Ezt még 
oda kellett volna írnia az elnyomatástól 
szenvedô fôszerkesztônek.

* * *
A magyar ellenzék és a mûvelt világ 

megrökönyödve fogadta a kormány 
bejelentését, miszerint júniustól meg-
szüntetik a rezsidíjakat, duplájára 
emelik a minimálbért, és minden ma-
gyar állampolgár évenként tízmillió 
forint kárpótlást kap különbözô, bár 
jogos sérelmeiért, továbbá eltörli az 
áfát és a személyi jövedelemadót. A 
mértékadó hazai és külföldi lapok 
rámutattak a terv képtelenségére, a 
balliberális ellenzék tömegtüntetésen 
kívánja jobb belátásra késztetni a 
kormányt, hiszen megint a gazdagok 
járnak majd jól, a mélyszegénységben 
élôk megsegítésére legalább évi har-
mincmillióra lenne szükség, de ezt 
minden bizonnyal el akarják lopni az 
oligarchák. Különben is nyilvánvaló, 
hogy ez választási költségvetés, arcát-
lan kampány és parasztvakítás, hogy 
elleplezzék a lopakodó diktatúrát. A 
kiszivárgott tervezet egy szót sem szól 
a tizenharmadik havi nyugdíjról és a 
segélyek emelésérôl, nem is beszélve 
az ingyenes közlekedésrôl, amely ben-
ne van az Együtt Kevesen program-
jában. A szakszervezetek, kamarák, 
érdekvédelmi szervezetek és szövetsé-
gek tiltakoznak az álságos, kirekesztô, 
burkoltan fasiszta, populista és dema-
góg lépések ellen, a közgazdászok pe-
dig máris kimutatták, hogy a jelenlegi 
és a várható adósságszolgálat teljesí-
tése veszélybe kerül, és a kormány ál-
lamcsôd bejelentésére készül. A kor-
mányszóvivô többször is cáfolta az in-
terneten keringô tervezet valódiságát, 
de ezek a cáfolatok csak azt bizonyít-
ják, hogy a Fidesz-kormány unortodox 
politikája elefántként tombol, tör-zúz 
az Európai Unió porcelánboltjában, 
ideje megfékezni, elaltatni, jobblétre 
szenderíteni, mert minden tisztességes 
választópolgár a 2010 elôtti állapotot 
sírja vissza, és ha kell, testével védi 
meg a demokráciát és a rezsiköltségek 
folyamatos emelését, mert mint a Ma-
gyarországi Bankárok Egyesülete fo-
galmazott közleményében: „Az Orbán-
kormány már puszta gyarmati létün-
ket is veszélyezteti. No pasaran!”

BÍRÓ FERENC
B. Mch. Eng.

1943. április 27. --- 2013. január 11.
A DVTK, egykori büszke birkózója és elnöke

Nagyon kedves Feri barátom.
Barátságunk nem volt nagyon hosszú.
Mert az órák, napok és az évek,
Mint a nyíl úgy elrepültek.
De oly órákat, napokat és éveket,
Mint azok voltak,
Másutt keresni hasztalan!

Isten nyugtasson békében.
A gyászoló Bíró Juditkának, a kedves Bíró család 
minden tagjának és a szeretett diósgyôri birkózó 

családnak, ôszinte részvétem küldöm.
A DVTK szintén egykori büszke birkózója,

Ráskövy István
Melbourne, Ausztrália

valamint Jászkay Imre és Zsóka,
Miskolc, Magyarország

Szeretnénk tudatni mindazokkal, akik 
ismerték és szerették, hogy

id. OLÁH PÉTER 
(1928-2012)

decemberben Magyarországon elhunyt.

A sydneyi gyászoló család
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Válaszok a legutóbb feltett kérdése-
inkre: 1. Avers, illetve revers, 2. Pus-
kás Ferencrôl, 3. Wagner A nürnbergi 
mesterdalnokok címû operájában, 4. 
Atoll, 5. Skopje, 6. A német-római csá-
szári címet, 7. Házsongárd, 8. Lissza-
bont, 9. George Washington, 10. Dekol-
tázsnak.

E heti kérdéseink:
1. Kinek, melyik operájában szerepel 

Harras Rudolf?
2. mi volt a neve annak a királynak, 

akinek Seherezádé ezeregy éjszakán 
át mesélt?

3. Hogy nevezik Románia Kárpáton 
túli területét?

4. Kinek a regényébôl készûlt Az 
álom luxus kivitelben címû amerikai 
film?

5. Ki az ifjúság istennôje, Zeusz és 
Héra lánya a görög mitológiában?

6. Milyen embert nevezünk hedonis-
tának?

7. Mi volt a neve Mátyás király zsol-
doshadseregének?

8. Ki írta az Ulysses címû regényt?
9. Melyik országban található a Co-

topaxi vulkán? 
10. Melyik magyar színmû utolsó    

szava: „voilá”?
A válaszokat jövô heti számunkban 

közöljük.

Összeböngészte: B.A.

Tanár úr kérem

 Kiss Zoltán (Németország)»

IRKAFIRKA
Abszurdkák

Meg kell mondanom, már csak azért 
is kedvelem a kecskéket, mert én még 
soha, sehol nem láttam bánatos pofájú 
bakot. Ezzel kapcsolatban szeretnék 
megemlíteni egy valóságos baklövést, 
melyet a trieri rendôrök követtek el. 
Történt ugyanis, hogy Trier Landhut-i 
autópálya kellôs közepén --- az autósok 
legnagyobb rémületére --- megjelent 
egy hosszú szakállú bakkecske. A 
száguldó vezetôk életveszélyes kanya-
rokkal manôverezve igyekeztek kike-
rülni a csökönyös jószágot, aki egysze-
rûen nem volt hajlandó elmozdulni 
helyérôl. Végül is a forgalmi rendô-
rökre hárult a feladat, hogy az utat 
szabaddá tegyék. Elôször kékfény vil-
logatással próbálták távozásra bírni a 
makacs bakot, ám az állhatatosan ki-
tartott posztján. Erre hangos sziréná-
zásba kezdtek, de ez sem ijesztette el 
az erôs jellemû kecskét. Így aztán 
csak egy radikális megoldás maradt 
hátra. Egyik mesterlövész zsandár 
megcélozta a bak fejét, és pontosan 
két szarva közé durrantott. Mivel az 
önfejû, hajthatatlan jószágnál nem 
volt semmiféle személyi okmány, gaz-
dája sem jelentkezett, a köztisztasági 
hivatal emberei földelték el az út men-
ti árokba. Hogy ez igazi baklövés volt, 
ehhez nem fér kétség…

* * *
Két szovjet agitátort azzal a megbí-

zással küldtek el Új-Guineába, hogy 
tájékoztassák a pápuákat a szocia-
lizmus fényes jövôjérôl. Persze fülön 
csípték ôket, és annak rendje-módja 
szerint meggrillezték, majd ananász-
garnírunggal körítve mindkettôjüket 
jóízûen elfogyasztották. Ám néhány 
óra elteltével az agitátorhússal magu-
kat telezabált kannibálok hirtelen 
rosszul lettek, sôt két napra rá hárman 

meg is haltak. Azok a kutyák, akik az 
elhajigált csontokat falták föl, szintén 
felfordultak. A törzs orvosságos em-
bere tanácstalanul állt a történtek 
elôtt, éppen úgy, ahogy a KGB embe-
rei sem tudtak magyarázatot adni a 
lakomára. Én viszont sejtem a titok 
nyitját. Karl Marx elvtárs ideológiájá-
nak csupán hallatán engem rosszullét 
kerülget...

* * *
Még a ’8O-as években olvastam 

egyik hazai újságban, hogy Piskó Ta-
más, a dögeházi Vörös Hajnal Tsz 
sertésgondozója „Április 4. Red”-et 
kapott jutalomként kiváló munkájáért. 
Jómagam nem azon lepôdtem meg, 
hogy kitüntették, hanem magán a 
REND-en. Sosem volt erôs oldalam a 
történelem, mint tantárgy, de szá-
momra Április 4.-e GYÁSZNAP, amit 
otthon úgy ünnepeltek, mintha mi 
nyertük volna meg a háborút, és ezen 
a napon vonultak be Washingtonba 
vitéz katonáink. Elnéztem a korabeli 
híradókban bemutatott fölvonulást, 
úgy verték honvédjeink a díszlépést, 
hogy a GI-ok reszketni kezdtek a ré-
mülettôl az USA-ban.

Rátérve azonban a REND-re, felve-
tôdött bennem a kérdés, tulajdonkép-
pen, mit ünnepeltek az elvtársak 
Április 4.-én? Tudtommal ezen a na-
pon verték ki szerencsétlen hazámból 
az utolsó katonákat, s lett az ország 
népe az SZU rabszolgája. Mátyás 
király óta nem nyert háborút szegény 
hazám, miért éppen most gyôzött 
volna? Jól tudom kegyetlenül hangzó 
szavak ezek, és fôleg tragikusak, de a 
tényeken ez mit sem változtat. Hogy 
aztán Április 4.-e kiknek „ünnep”, ezen 
el lehet gondolkodni. Minden bizony-
nyal valamelyik túlbuzgó elvtársnak 
juthatott eszébe egy ilyen ôrült ötlet, 
hátha ô is részesül kitüntetésben…

* * *
A müncheni Hellaborn-állatkert 

igazgatósága árverést hírdetett. Min-
denféle tücsköt-bogarat, kígyót-békát, 
madarakat lehetett potom áron vásá-
rolni. Amikor közöltem nejemmel, 
hogy én bizony elmegyek, és ha két 
hónapig szotyolán kell tengôdnünk, 
akkor is veszek magamnak egy ke-
veset használt struccot, s ezáltal 
gyermekkori álmom végre teljesülni 
fog. Szegénykém elájult, reszelt tor-
mával térítettem magához. Van 
ugyanis egy utálatos, pökhendi szom-
szédom --- kitelepített baranyai sváb --
-, aki, ha meglátja, amint a sarkon 
befordulok egy strucc hátán lovagolva 
--- pontosabban struccogolva ---, 
minden bizonnyal megüti a guta az 
irigységtôl, és ez nekem minden pénzt 
megér. Állandóan lehülyéz, hogy nem 
széphazámba járok nyaralni, inkább 
az adriai tengerparton süttetem a ha-
sam. Egyébként a sváb azzal dicsek-
szik, hogy amikor ’46-ban kitelepítették 
Stuttgart környékére, bôgve vonyítot-
ták ki a vagonokból: --- Most elme-
gyüng vonaddal, de majd visszagyü-
vüng danggal! Persze nem tankkal 
járnak haza a vitéz svábok, hanem 
Mercédeszekkel, ezek mutatósabbak 
a tanknál. Hókon vágni Szepit nem 
merem, mert három súlycsoporttal 
fölöttem áll, és így inkább a struccnál 
maradok, hogy lehülyézésem valahogy 
revanzsáljam.

Nos, miután nejem magához tért, 
megkérdezte, mi az ördögöt fogok 

kezdeni a struccal, azon kívül, hogy 
vásárolni járok rajta. A logikus 
kérdésre hirtelen csak azt tudtam 
válaszolni, hogy kikötöm az udvaron 
egy fához és bámulom, olyan muris…

* * *
A ’9O-es években a gazdasági ne-

hézségek is érezhették negatív hatá-
sukat a mûvészetek terén. PL.az Ope-
raház kórusának létszámát is redukál-
ták, több énekes az utcára került. Ám 
némelyeknek sikerült elhelyezkedni a 
Fôvárosi Temetkezési Vállalatnál, 
mint halottbúcsúztató. A dalárdisták 
amiatt berzenkedtek, hogy szerény 
borravalójuk után adózniuk kell, 
ugyanezért a sírásók sztrájkkal fenye-
getôztek. Jellemzô a hazaiak „horror 
humorára”, hogy a derék halottbúcsúz-
tatókat DÖGÖNBÖGÖKNEK nevez-
ték. Szemfüles zeneszerzôk közben új 
kompozíciókkal jelentkeztek, mint pl. 
tetem-rock, gyászugrató, sírdöngölô, 
kipi-kopi koporsó twist stb…

* * *
Eddig még senki sem tudta meg-

mondani, hogy tulajdonképpen milyen 
is a halál, mert mire hozzákezdett vol-
na kinyiffant. Sok mindent meglehet 
szokni, csak a halál gondolatát nem, az 
adott pillanatban mindenkit kibillent 
nyugalmából. Legtöbben szégyellik 
bevallani a haláltól való félelmüket, 
pedig egyáltalán nem átallnivaló, ez 
egy velünk született érzés. Minden 
élôlényben szunnyad az elmúlástól 

NA NE...
Két ember beszélget a kocsmában:
–– Hallottad, haver, holnaptól drágul 

az ital!
–– Semmi baj, majd kevesebbet 

eszünk!
* * *

Amióta elveszítettem a borospince 
kulcsát, nyugtom van otthon.

–– És a férjed nem haragszik rád, 
amiért elveszítetted a kulcsot?

–– Azt nem tudom, ô ugyanis a pin-
cében maradt.

* * *
Két elfogult apa vetélkedik.
–– Az én lányom hatéves és hegedül.
–– Az én lányom még hároméves 

sincs, és már zongorán játszik.
–– Na, ne mondja! És mit?
–– Fôzôcskét.

* * *
–– Tegnap este még két ezres volt a 

belsô zsebemben, most meg csak egy 
van. Hogy lehet ez?

–– A másikat valahogy nem találtam 
–– válaszolja az asszony.

* * *
Alaplépések : bejelöl ... lájkol ... meg-

bök ... rád ír chaten .. elkéri a tele-
fonszámod ... randiztok ... összejöttök 
és boldogan éltek, míg nem jön egy 
másik ...

* * *
Nézd már te asszony!!! Nézz ki az 

ablakon, egy ló van az udvarunkon!
–– Az nem is ló, hanem tehén te! ––

mondja a feleség.
–– Nem a tükörben te, én az ablakot 

mondtam...
* * *

A szerelem betegség. Ágyba kell 
vele menni...

* * *
Kalapácsvetés....
Az egyik nagyvárosban atlétikai 

verseny van. Éppen a kalapácsvetésnél 
tartanak, amikor az orosz versenyzô 
van soron.

Nekikészülôdik, forog, elereszti: az 
eredmény 81 méter. Szép.

Megkérdezik a riporterek, honnan 
van ekkora ereje?

–– Kovács vagyok, mindig nehéz 
vasakkal dolgozom, talán innen van az 
erôm...

Következik az amerikai. Készülôdik, 
pörög, elengedi –– 82 méter. Még 
szebb.

Ôt is megkérdezik a riporterek, hon-
nan van ez a roppant ereje?

–– Favágó vagyok, nehéz a munkám. 
Talán innen van az erôm  is...

Jön a magyar, aki véletlenül éppen 
cigány.

Nekiveselkedik, felpörgeti magát, 
száll, száll a nehéz súlyú atlétakalapács, 
végül földet ér.

Lemérik: 90 méter. Óriási ováció, 
tombol a tribün, azonnal megrohanja a 
versenyzôt a riporterek hada és meg-
kérdezik, minek köszönheti ezt a telje-
sítményt, honnan veszi az erôt, mi a 
foglalkozása?

–– Munkanélküli vagyok..
–– Jó, de honnan van az ereje?
–– Amikor még gyerek voltam, azt 

tanácsolta a nagyapám: ha valaki 
lapátot, ásót, kalapácsot, vagy bármi 
mást ad&n bsp;a kezedbe, amivel 
dolgozni kell. Dobd el olyan messzire, 
amennyire csak tudod...!

* * *
 Doktor úr, segítsen rajtam, erôs has-

menésem van! –– Citrommal próbál-
kozott már? –– Persze, de ha kiveszem, 
ismét hasmenésem van!

* * *

való félelemérzet. Meggyôzôdésem, 
hogyha az ember nem félne a haláltól, 
fölborulna a világrend --- már így is 
nagyon inog. Az úgynevezett hôsök is 
csak végsô kétségbeesésükben szán-
ják el magukat vakmerô cselekedetek-
re, s ennek sikeres következményeként 
válnak hôsökké. A hôs éppolyan esen-
dôen retteg a haláltól, mint a többi 
halandó, de mivel tette közben meghal, 
nincs módja bevallani a rátört halál-
félelmet. Ha meg túléli már nem igazi 
hôs, mert a valódi hôsök, mind meg-
halnak. Az öngyilkosok az élet elôl fu-
tamodnak meg, mert az élet gyakran 
kegyetlenebb, mint a halál. Az elmúlás 
csupán néhány pillanatig tart, míg az 
élet kínjai, gyötrelmei több évtizede-
kig. A csecsemôk nyílván azért visíta-
nak keservesen, amikor meglátják a 
napvilágot, mert tudat alatt gyanítják, 
mennyi kínlódás, küszködés vár még 
rájuk életük folyamán. A szülô anyák 
is nyögnek, sírnak a fájdalomtól, ami-
kor világra hozzák magzatukat, na-
gyon jól tudják saját tapasztalataikból, 
mennyi éhezés, fázás, fázás, nyomo-
rúság áll gyermekük elôtt ún. élet-
ben…

* * *
Kérdés: Mi szükséges egy 60 éve 

tartó házassághoz? Türelem, egymás 
rigolyáinak elviselése, amiért felesé-
gem Nobel-díjat érdemelne. Nem 
vagyok valami könnyû fickó. A cso-
món is KÁKÁT keresek...!

Hetven év öröme
 Modern idôk, modern korok,

 Éljenek a mûfogsorok!

Eljött mit nem vártam, múlt az év felettem,
Ma reggelre kelve hetven éves lettem.
Nosza, nosza, fürgén, pattannék az ágyból,
Megreccsen a térdem, mintha lenne fából.

Hej, csak óvatosan, ne hevesen Ferenc,
Fent a Megváltó is csak apránként teremt!
Lábad, mint porcelán, úgy ereszd padlódra,
És, ha szükség hajszol támaszkodj a falra.

Veszem a ruháim, mit lehet mást tenni,
Rajtam gatya, nadrág, most jönne a zokni.
Dugnám be a lábam, micsoda galádság,
Kezem és lábam között megnôtt a távolság!

No, de felküzdöttem, következik az ing.
Milyen rossz tréfa ez, ennek egy gombja sincs!
A nejem rám mordul, Feri hol az eszed,
Hogy a barhét inged most fordítva veszed!

Így hát felöltöztem, csak a sliccem nyitva.
A döglött madárnak minek a kalitka!
Most már minden rendben, kihúzhatom magam,
Még egy kis izgalom, nem lelem a fogam!

Megyek reggelizni, innám, kávém, teám,
De bevettem-e már tablettám, pirulám?
S botolik a lábam, a szônyeg szélibe,
Nagyot csap a tenyerem a kávés csészébe.

Ülök a fotelben, átellenben nejem,
Csak egy kissé mintha kóvályogna fejem.
Mondtam egy pohár bor jól jönne bajomra,
Majd, ha piros hó hull gyérülô hajadra!

S így megy minden tovább, míg eljön az este
Minden ismétlôdik csak fordított rendben.
Pohár bor dugiba és a szívem dobog,
Csikorog az agyam, ahogy egyet forog.

Magam ünnepelni nagyon bajos dolog,
Mert az ósdi derék csakúgy ripeg-ropog.
Kísérte életem napfény, bú, fergeteg,
Éveim nem hatvan, de most már rengeteg.

Budapest
Körömi Ferenc



00:00 Himnusz  
00:05 Klubszoba. Ami meg-
döbbentett, ami szíven ütött, 
elgondolkodtatott vagy ép-
pen megmoso-yogtatott - er-
rŒl csevegnek, vitatkoznak 
színészek, sportolók, mûvé-
szek, közéleti emberek a 
Duna Televízió hetente 
jelentkezŒ mûsorában, a 
Klubszobában.
01:00 Vallási mûsorok 
03:25 A beszélŒ köntös 
(1941)  Magyar játékfilm  
(ff.)  Rendezte: Radványi 
Géza. SzereplŒk: Kiss Fe-
renc (Lestyák Mátyás, sza-
bó), Jávor Pál (Mihály, a fia), 
Tasnády Fekete Mária (Cin-
na, árva leány), Bihari József 
(PintyŒ), Lehotay Árpád 
(Szücs Mihály fŒbíró), Bilicsi 
Tivadar (Putnoki), Csortos 
Gyula (budai basa) Az 1600-
as években Magyarországot 
a törökök és labancok foszto-
gatják. Nem mentes ez alól 
Kecskemét, a szabad királyi 
város sem. Miska, Lestyák 
szabómester csavaros eszû 
fia azt javasolja a városi ta-
nácsnak, hogy állandó béget 
kérjenek Budáról, ezzel óvva 
meg Kecskemétet a portyá-
zó csapatok zaklatásaitól. A 
város öszszeállítja ajándékát, 
ék-szert, kelmét és egy gyö-
nyörû lányt, és Miska elindul 
Budára. 
05:00 Família Kft. Éljenek 
a szemüvegesek. Magyar 
tévéfilmsorozat  
05:25 Közbeszéd  
05:55 Ma reggel  
09:00 Kárpát expressz  
09:25 Kultikon 
09:45 Gazdakör  
09:55 KorTárs: Reigl Judit 
festŒmûvésznŒ
10:20 Az ESTE   
11:00 Kisváros: Gyilkos 
hírek 1. Magyar 
tévéfilmsorozat  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:10 Gazdakör 
12:25 Térkép  
13:00 Kívánságkosár  
15:00 Família Kft. Éljenek 
a szemüvegesek. Magyar 
tévéfilmsorozat  
15:25 Vallási mûsorok  
16:00 Sírjaik hol 
domborulnak 
16:25 Múlt-kor  
16:55 Kultikon  
17:10 MESE
17:20 Sebaj Tóbiás   
17:30 Család-barát  
19:00 Híradó
19:30 Hagyaték: Halhatat-
lan hivatás - Az életmen-
tés tradíciója
20:00 Hazajáró: Kászon-
szék
20:25 TetŒtŒl talpig 
20:55 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar vasút
21:15 Duna World News  
21:20 Dunasport 
21:25 Szeretettel Holly-
woodból 
21:55 A fotográfus hagya-
téka - Marx József. Ma-
gyar dokumentumfilm  
22:40 Találkozások Tamási 
Áronnal - Kányádi Sándor 
emlékeibŒl és Juhász 
Ferenc emlékeibŒl 
23:00 Híradó  
23:25 Sporthírek  
23:30 Az ESTE  
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00:05 Himnusz  
00:05 Kívánságkosár   
02:00 Duna World News   
02:05 Térkép 
02:30 Átok. Magyar 
tévéfilmsorozat  
03:00 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Szent 
László (1077-1095)
03:15 Híradó   
03:45 Sporthírek   
03:55 Kisváros: Gyilkos hí-
rek 1.Magyar sorozat  
04:55 Duna World News   
05:00 Família Kft. Bogyó 
mindent tud. 
05:25 Közbeszéd  
05:55 Ma reggel  
09:00 Kárpát expressz  
09:25 Magyar elsŒk: Az elsŒ 
magyar erotikus nŒi napló
09:45 Kultikon  
10:00 Gazdakör  
10:10 Az ESTE   
10:45 Néprajzi értékeink 
10:50 Duna World News   
11:00 Kisváros : Gyilkos 
hírek 2. Magyar sorozat  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:15 Gazdakör  
12:25 Térkép  
13:00 Kívánságkosár  
15:00 Família Kft. Bogyó 
mindent tud. Magyar sorozat  
15:25 Vallási mûsorok  
16:30 Kultikon  
16:45 Sportaréna  
17:15 MESE
17:20 Sebaj Tóbiás  
17:30 Család-barát  
19:00 Híradó 
19:30 Határtalanul ma-
gyar: „Közöttünk élnek” - 
A Bécsi Napló történetei 
20:00 Hazajáró: A Király-
kŒ - A Kárpátok fejedelme
20:25 Rejtélyes XX. század  
20:55 Magyar elsŒk
21:15 Duna World News  
21:15 Dunasport 
21:25 Négy szellem: Önimádat
22:15 A kék madár nyomá-
ban 2/1.: Magyar dokumen-
tumfilm-sorozat. Rendezte: 
Demian József, Józsa 
Erika. Félelmekkel, bizony-
talansággal, szorongással teli 
világunkban az emberiség 
fele máshol szeretne élni, 
mint ahová született. Ebben 
a modern-kori népvándorlás-
ban mindenki keresi a he-
lyét, a jobb életet, a boldogu-
lást, a boldogságot. Elindul-
tunk hát a kék madár nyo-
mában, megkeresni a választ 
az örök kérdésre: mi a bol-
dogság titka. Utunk Rio de 
Janeiróba vezetett, mely vá-
ros természeti szépségei 
mellett arról is híres, hogy 
lakossága egy harmada a 
favelláknak nevezett, a ható-
ságok és idegenek számára 
megközelíthetetlen, fegyve-
res bûnözŒktŒl hemzsegŒ 
nyomornegyedekben él. És 
ami különös: ezek az ember-
ek mégis boldognak mondj-
ák magukat. Forgatócsopor-
tunk elsŒként nyert bebocsá-
tást a Santa Tereza negyed-
hez tartozó Fogueteiro favel-
lába és precedens nélküli 
képsorokat, vallomásokat 
rögzített a favella életérŒl. A 
lakosok között még magya-
rokat is találtunk.
23:00 Híradó  
23:25 Sporthírek  
23:30 Az ESTE  

00:05 Himnusz  
00:05 Kívánságkosár   
02:00 Duna World News  
02:05 Térkép  
02:30 Átok. Magyar tévé-
filmsorozat  
03:00 Magyar történelmi 
arcképcsarnok III. Béla  
(1172-1196). Magyar isme-
retterjesztŒ sorozat  
03:15 Híradó   
03:50 Sporthírek   
 03:55 Kisváros: Anya és 
lánya 1.Magyar tévéfilm-
sorozat  
04:55 Duna World News   
05:00 Família Kft. A csa-
ládfáját neki! Magyar 
tévéfilmsorozat  
05:25 Közbeszéd  
05:55 Ma reggel. Reggeli, 
közéleti mûsor interjúk-
kal, riportokkal
09:00 Kárpát expressz  
09:25 Magyar elsŒk : Az 
elsŒ magyar alkimisták
09:40 Kultikon 
10:00 Gazdakör  
10:10 Az ESTE   
10:45 Duna World News   
10:50 Néprajzi értékeink: 
Nemzeti szûr. Magyar 
ismeretterjesztŒ sorozat  
11:00 Kisváros: Anya és 
lánya 2. Magyar tévé-
filmsorozat  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:15 Gazdakör  
12:25 Térkép  
13:00 Kívánságkosár  
15:00 Família Kft. A csa-
ládfáját neki!   
15:25 Vallási mûsorok  
16:05 Gasztroangyal: Dísz-
konyhakert, ehetŒ virágok
17:00 Kultikon 
17:15 MESE
17:30 Család-barát  
19:00 Híradó. Híradó, 
Sport, IdŒjárás-jelentés
19:25 Dunasport
19:30 Barangolás öt 
kontinensen 
20:00 Hazajáró: Muravi-
dék - HetéstŒl Œrségig -
Turisztikai magazinmûsor 
- „Elindulni és hazatérni
20:25 Számûzött magyar 
irodalom: Gyóni Géza. Az 
egypárti kommunista dik-
tatúra kezdete után, a ma-
gyar irodalom tanköny-
vekbŒl, illetve tanításból 
tudatosan kihagyták mind-
azokat az igen jelentŒs író-
kat, költŒket, akiknek élet-
mûve nem volt alkalmas 
arra, hogy a meghirdetett 
kommunista ideológia, va-
lamint osztályharc eszkö-
zévé váljanak. Sorozatunk-
ban ilyen mûvekbŒl muta-
tunk be válogatott részle-
teket, ismert színészek 
tolmácsolásában.
20:55 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar alkimisták
21:15 Duna World News  
21:15 Dunasport 
21:25 Nyugat 100 - vetél-
kedŒ  3. rész
22:15 A kék madár nyomá-
ban 2/2.:Rio de Janeiro. 
Magyar dokumentumfilm-
sorozat. Rendezte: Demian 
József, Józsa Erika
23:00 Híradó  
23:25 Sporthírek  
23:30 Az ESTE  

00:05 Himnusz  
00:10 Kívánságkosár   
02:00 Duna World News   
02:05 Térkép  
02:35 Átok. Magyar tévé-
filmsorozat  
03:00 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Erzsébet 
királyné
03:20 Híradó   
03:50 Sporthírek  
03:55 Kisváros: Anya és 
lánya 2.Magyar tévéfilm-
sorozat  
04:50 Duna World News   
05:00 Família Kft. Ikrek 
hava. Magyar tévéfilm-
sorozat  
05:25 Közbeszéd  
05:55 Ma reggel  
09:00 Kárpát expressz  
09:25 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar érettségi
09:45 Kultikon  
10:00 Gazdakör 
10:10 Az ESTE  
10:40 Duna World News   
10:45 Megyejáró: Hajdú-
Bihar megye
11:00 Kisváros: Eladni 
vagy meghalni 1. Magyar 
tévéfilmsorozat  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:15 Gazdakör  
12:25 Térkép 
13:00 Kívánságkosár  
15:00 Família Kft. Ikrek 
hava. Magyar tévéfilm-
sorozat  
15:25 Vallási mûsorok  
16:35 Öt kontinens 
17:00 Kultikon 
17:20 MESE
17:30 Család-barát  
19:00 Híradó
19:25 Dunasport
19:30 Tálentum: Mészáros 
Márta. Mészáros Márta 
tal-án a legmarkánsabb 
nagyjátékfilm-rendezŒnŒ. 
Filmjei mindig az emberi 
kapcsolatokban mélyed-
nek el, hét nyelven beszél 
kitûnŒen, mûveit ismerik 
Európától az Egyesült 
Államokig, de talán még 
azon is túl. Húsz nagyjá-
tékfilmet készített, most a 
huszonegyedikrŒl beszél-
getünk vele. Nagy ImrérŒl 
készített játékfilmet, akit Œ 
maga személyesen ismert.
20:00 Hazajáró. Kis-Kár-
pátok - A nyugati gyepû Œre
20:25 KorTárs: Reigl Judit 
festŒmûvésznŒ. 
20:55 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar érettségi
21:15 Duna World News  
21:15 Dunasport 
21:25 Palimpszeszt. Ma-
gyar dokumentumfilm. 
Gusztav Spet jelentŒs 
filozófus volt, akit 1935-
ben életmûvének letörlé-
sére ítélt a sztálini terror. 
Számûzték, majd 1937-ben 
kivégezték, halálát elhall-
gatták. Családja is csak 
1989-ben tudta meg a va-
lóságot. A film Spet 92 
éves lánya, Marina segít-
ségével  kísérli meg Spet, 
és egyúttal  egy megsem-
misített világ részbeni 
újraolvasását.
22:35 Magyar Jazz Ünnep 
2011 Snétberger Ferenc. 
Magyar zenés filmsorozat  
23:00 Híradó  
23:25 Sporthírek  
23:30 Az ESTE  

00:05 Himnusz  
00:05 Kívánságkosár  
02:00 Duna World News   
02:05 Térkép  
02:30 Átok. Magyar tévé-
filmsorozat  
03:00 Magyar történelmi 
arcképcsarnok. IV. (Kun ) 
László (1272-1290)Magyar 
ismeretterjesztŒ sorozat  
03:15 Híradó   
03:45 Sporthírek   
03:50 Kisváros. Eladni 
vagy meghalni 1.Magyar 
tévéfilmsorozat  
04:55 Duna World News   
05:00 Poén Péntek - L´ART 
POUR L´ART: Banán, 
pumpa, kurbli
05:50 Hazajáró : Nemere-
hegység - és az Úz-völgye 
hŒsei
06:30 Család-barát  
09:00 KorTárs: Reigl Judit 
festŒmûvésznŒ
09:25 Hogy volt?!  
10:20 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Bartók 
Béla. Magyar ismeretter-
esztŒ sorozat  
10:40 Duna World News   
10:45 Hacktion HACKTI-
ON ÚJRATÖLTVE - 11. 
rész: Patthelyzet. Magyar 
tévéfilmsorozat  
11:35 Kíváncsi Fáncsi   
11:45 Mesék 
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:10 Múlt-kor  
12:40 Rejtélyes XX.század  
13:10 Kirakat - Gellért 
Alpár mûsora  
13:35 Legendás konyhák: „ 
A mecénás szemlélet nem 
más, mint az embernek 
tenni a dolgát!”
14:05 Barangolás öt kon-
tinensen   
14:35 Gazdakör  
15:00 Táncvarázs: Akroba-
tikus Rock and Roll Páros 
Országos Bajnokság – Bu-
dapest. Lélegzetelállító 
produkciók, látványos, 
izgalmas küzdelmek. 
Dinamikus, vérpezsdítŒ 
zene. A legkisebbektŒl, a 
gyerekektŒl a legnagyob-
bakig, a felnŒttekig min-
den korosztály versenyét 
figyelemmel kísérhetik 
kedves nézŒink a Táncva-
rázs összefoglalójában.
15:55 Hazajáró : Nemere-
hegység - és az Úz-völgye 
hŒsei. Turisztikai magazin-
mûsor. A „Hazajáró” hétrŒl-
hétre bakancsot húz és ne-
kiindul, hogy keresztül-ka-
sul bebarangolja a Kárpát-
medence varázslatos tájait 
és megismerje hazánk ter-
mészeti- és kulturális érté-
keit, történelmi emlékeit és 
az  emberek mindennapjait. 
16:20 MESE
16:30 Család-barát 
17:50 MindenbŒl egy van: 
Zoli haragja 
18:45 Híradó 
19:10 Dunasport
19:15 Poén Péntek - Szálka 
- Avagy Bagi és Nacsa 
megakad a torkán  
20:15 A Dal - Eurovíziós 
Dalverseny 2013 - Hazai 
válogató, elŒdöntŒ 6/2.  
22:05 Linda: Az ász
23:00 Híradó  
23:25 Sporthírek  
23:30 Himnusz  
23:35 Fábry

00:55 A Magyar Kultúra 
Napja - közvetítés felvé-
telrŒl a Hagyományok 
Házából 2/1. rész 
01:40 A Magyar Kultúra 
Napja - közvetítés felvé-
telrŒl a Hagyományok 
Házából 2/2. rész 
02:25 Magyar Jazz Ünnep 
2011. Tóth Viktor Tercett. 
Magyar zenés filmsorozat  
03:10 A Dal - Eurovíziós 
Dalverseny 2013 - Hazai 
válogató, elŒdöntŒ 6/2.  
05:00 HACKTION ÚJRA-
TÖLTVE - 12. rész: Egy 
fotós élete. Magyar tévé-
filmsorozat  
05:50 Hagyaték: Turulma-
dár - A szárnyaló lélek. A 
Hagyaték a magyar szelle-
mi kulturális örökség átörö-
kítésén munkálkodik. Lepo-
rolja a magyar múlt szellemi 
hagyatékának egy-egy da-
rabkájáról a modern korok-
ban rárakódott szennyezŒ-
déseket, hogy azok újra a 
maguk fényességében 
ragyogjanak. 
06:15 Megyejáró: Tolna 
megye. Magyar ismeret-
terjesztŒ magazin  
06:30 Család-barát  
10:05 TetŒtŒl talpig  
10:30 Nyugat 100 - vetél-
kedŒ  4. rész
11:20 Linda: Az ász
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:10 Fábry  
12:15 Kíváncsi Fáncsi     
12:25 Világítótornyok - 
Balogh László, a kinetikus 
fényfestŒ. Magyar doku-
mentumfilm  
13:25 Hogy volt?!   
14:20 Törzsasztal  
15:15 Szerelmes földrajz: 
Ifjúságom láthatatlan vi-
lága - Belvárosi csavar-
gások - (Bene Gábor) 
15:45 Zegzugos történetek: 
Budapest - Logodi utca és 
környéke 
16:10 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Martino-
vics Ignác
16:25 MESE 
16:35 Sebaj Tóbiás  
16:45 Család-barát 
Hétvége 
18:05 Érték! Értem!?  
ErdŒ Péter bíboros 
elŒadása
19:00 Híradó. Híradó, 
Sport, IdŒjárás-jelentés
19:25 Dunasport 
19:30 Kerekek és lépések 
26/2.: Sárköz és Bátaszék. 
Magyar ismeretterjesztŒ 
sorozat  
20:30 Gasztroangyal  
21:30 On the spot: Törzsek 
– Timor. Magyar ismeret-
terjesztŒ magazin  
22:20 Lélek Boulevard - 
Barkó Judit mûsora: Ku-
bik Anna. Jászai- és Ma-
gyar Örökség- díjas, Érde-
mes mûvész. Elismerések-
kel, szerepekkel, tehetséggel 
elkényeztetett, a közönség 
tiszteletét és szeretetét egy-
szerre bíró színésznŒ. Közben 
pedig olyan veszteségek ér-
ték, amelyekbŒl egy is kibír-
hatatlannak látszik kívülrŒl.
23:00 Híradó  
23:25 Sporthírek  
23:30 Heti Hírmondó: 
Közéleti magazin
23:55 Himnusz  

00:05 Himnusz  
00:05 Kívánságkosár   
01:55 Duna World News 
02:00 Térkép  
02:30 Átok. Magyar tévé-
filmsorozat  
03:00 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Könyves 
Kálmán. Magyar ismeret-
terjesztŒ sorozat  
03:15 Híradó   
03:40 Sporthírek   
 03:50 Kisváros: Gyilkos 
hírek 2. Magyar tévéfilm-
sorozat  
04:55 Duna World News   
05:00 Família Kft. Ádám 
nem olyan: Magyar tévé-
filmsorozat  
05:25 Közbeszéd  
05:55 Ma reggel: Reggeli, 
közéleti mûsor interjúk-
kal, riportokkal, beszélge-
tésekkel.
09:00 Kárpát expressz  
09:25 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar játékgyár. 
Magyar ismeretterjesztŒ 
sorozat  
09:40 Kultikon  
10:00 Gazdakör  
10:10 Az ESTE   
10:50 Duna World News   
11:00 Kisváros: Anya és 
lánya 1. Magyar tévéfilm-
sorozat  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli 
12:15 Gazdakör  
12:25 Térkép  
13:00 Kívánságkosár  
15:00 Família Kft. Ádám 
nem olyan. Magyar tévé-
filmsorozat  
15:25 Vallási magazin  
16:00 MindenbŒl egy van: 
Pálma kimondja. Rendez-
te: Erdélyi Dániel, Kapi-
tány Iván. SzereplŒk: Föl-
des Eszter, Oroszlán Szon-
ja, Rudolf Péter, Scherer 
Péter
16:55 Kultikon 
17:10 MESE
17:15 Sebaj Tóbiás  
17:30 Család-barát  
19:00 Híradó. Híradó, 
Sport, IdŒjárás-jelentés
19:30 Szellem a palackból: 
Korenchy Gábor zenélŒ 
szerkezetei. Magyar isme-
retterjesztŒ magazin  
19:55 Hazajáró: FertŒtáj - 
Tavasz a tónál. Turisztikai 
magazinmûsor - „Elindulni 
és hazatérni”. A „Hazajá-
ró” hétrŒl-hétre bakancsot 
húz és nekiindul, hogy ke-
resztül-kasul bebarangolja 
a Kárpát-medence varázs-
latos tájait. Erdélyben, 
Felvidéken, Kárpátalján, 
Délvidéken, Muravidéken, 
Œrvidéken és belsŒ-Ma-
gyarországon hol gyalog, 
hol szekérrel, kerékpárral 
vagy kenuval halad ván-
dorútja során. 
20:25 Krónika - A 2. ma-
gyar hadsereg a Donnál  
25/18.: Áttörés 1943. Ja-
nuár. Magyar dokumen-
tumfilm-sorozat. Rendez-
te: Sára Sándor
21:20Duna World News  
21:25  Dunasport 
21:35 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar játékgyár
21:50 Hogy volt?! 
23:00 Híradó  
23:25 Sporthírek  
23:30 Az ESTE  

A mûsoridôt magyarországi idôzónában adjuk 
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Melbourne Melbourne Sydney
HÁZTETÔFES-
TÔ, magyarul 
beszélô háztetô 
restaurátor Mel-
bourneben. Reg. 
tetôrestaurátor. 
1979 óta biza-
lommal fordul-

GRÜNER HENTESÜZLET
* Delicatessen * *

 227A Barkly St., St. Kilda. 
Telefon/Fax: 9534-2715. 

csabai, debeceni 
és más kolbászok, 

házilag készített szalámi,
hazai ízek, 

finom húsok, magyar konzervek 
és befôttek, akácméz.

GRÜNER HENTESÜZLET

LÁSZLÓ  NYOMOZÁS  
Melbourne 0451 146-665

50-es FIATALOS, sportos alkatú 
férfi ismerkedne, fiatalos gondol-
kodású hölgyel.

Küldj SMS-t 0439 747-066
vagy jelíge Bee Gee...

ABLAK tísztítás, Melbourne 
bármely kerületében. Gyors, pontos 
munka, megfelelô árban.

Telefon: 0450-798-979

KISEGITÔT keresek részmun-
kaidôben heti 2-5 napra, lapra szerelt 
bútorok, BBQ-k, trampolinok stb. 
összeszerelésére. Érdeklôdni: 0422 
243-498 (Melbourne) telefonszámon.

ELADÓ betegség miatt piacos sátor, 
vas, tenderek, ponyvák, sok ruha. 
Érdemes megnézni.  Telefon (03) 8707-
4919.

tak hozzám terracotta és betoncserepû 
háztulajdonosok a tetô problémáikkal. A 
háztetôrôl magas víznyomással a mohát 
eltávolítom (vegyszer nélkül). Figyelem, a 
víztilalom rám nem vonatkozik!. A tetôje 
lehet terracotta vagy betoncserép. Színes  
cementtel kúpcserepeit (dudacserepeit) 
átcementezem, a törött cserepeket mind 
kicserélem vagy leragasztom. A terra-
cotta cserepet leglazúrozom vagy a mo-
hanövést gátló vegyszerrel bevonom, a 
betoncserép tetôjét szükség esetén az ön 
által választott színnel befestem és 
glazúrozom is. Ha a tetô közötti pléh völgy 
rozsdás és a kémény körül is a pléh rozs-
dás és már folyik, ezt is mind kicserélem. 
Szélvihar okozta kárt a tetôn gyorsan ren-
dezem és nyugtát adok a biztosító részére. 
Amennyiben garázs, veranda, carport 
vagy ehhez hasonló épületen tetôprob-
lémája van, hullámvas, decking stb. szük-
ség esetén megjavítom, kicserélem, át-
festem. Használok Zincalum Colorbond 
anyagot. Öreg Fiberglass tetôt kicserélem 
új Fiberglassra vagy Laserlite-ra, hasonló 
anyaggal is. Szükség esetén darab vízcsa-
tornát is kicserélek. Csatorna kitakarítást 
is végzek (szükséges ez tûz esetén). Padlás 
forgó levegôzôt is berakok a tetôbe. 
Bármilyen tetô problémája van, bizalom-
mal forduljon Jánoshoz. Amennyiben 
sürgôs szolgálat kell, hívjon reggel 7-8 óra 
között, Melbourne 80 km-es körzetében és 
Geelongban is, vagy hívja magyarul-an-
golul a 9318-5103 vagy mobilon 0422-770-
957. Ha nem jelentkezik, hagyja üzene-
tetrögzítôn az ön telefonszámát és 
visszahívom.    

MAGYAR fogtechnikus nemcsak 
Gardenvale-i rendelôjében fogad ügy-
feleket, de kérésre — elôzetes meg-
beszélés szerint — saját otthonában is 
felkeresi. Telefon 9596-6611 (Mel-
bourne). Kérje Izabellát.   

HÁZAK, hozzáépítések, beázott te-
tôk, stancok javítását, bejárati ajtók 
(fixing lock up), konyhák, fürdôszobák 
átalakítását vállaljuk. Hívja Józsit a 
9547-2453 (Melbourne) telefonszá-
mon.  

Figyelem!
Keressen fel Weboldalonkun:
cs-magnacartatravel.com.au

Sydney

30 Gaine Rd. Dandenong South VIC 3175
Tel.: 03 9799-5800 Fax: 03 9799-5888

KERESEM azt a 70 ÈvesnÈl nem 
idôsebb  ˙riembert,  aki szereti az 
igÈnyes szórakozást, amihez Èn társa 
lehetnék. Nem jó egyedül, talán még 
várnak ránk is szép napok.  Kérem 
hívjon a (03) 8707-4919 
telefonszámon.

BUDAPEST belvárosában 2 szoba 
összkomfortos lakás teljes felszereléssel 
ausztrál-magyartól kiadó. Tel: 0011 36-6-
30-877-40-30. soos.steve@yahoo.com

MAGYAR MASSZÔR házhoz megy! 
Több éves gyakorlattal! Frissítô- és 
gyógymasszázs, valamint pedikûr, ma-
nikûr! tel: 0451 893-387 (Sydney)

KERESEM azt a férfit „ akinek a 
lelkében szépen szól az ének...”  egy 
fiatalos hetvenes úriember sze-
mélyében, akivel az életem megtelne 
értelemmel. Egyedülálló özvegy 
vagyok. Telefonszámos, fényképes 
leveleket HÓVIRÁG jeligére várok 
a sydneyi szerkesztôségbe.

HEARTY
HUNGARIAN

Eredeti magyar 
ételek

levesek, fôételek, 
egészséges magyar ételek, 
édességek — diós-, mákos 

beigli, rétes, krémes —
minden nap kapható helyi 
fogyasztásra vagy elvitelre.

Specilis rendelések 
48 órás elôrendeléssel.
Nyitva minden nap de. 
11.30-tól este 8 óráig.

156a CARLISLE St.
St.Kilda

(Ferdén szemben a St.Kilda Town Hallal)

Tel: 9537-0700 

A Magyar Élet Kiadóhivatalának
P.O. Box 210, Caulfield, Vic. 3162

Megrendelem
A Magyar Életet ____ évre   Mellékelek $ _______-t.

Elôfizetési díj egész évre (50 szám) GST-vel együtt $ 160.—
Félévre (25 szám) GST-vel együtt $ 80.—

Külföld egy évre: Magyarország $ 240.- NZ $ 220.-

A Magyar Életnek régi elôfizetôje vagyok

új elôfizetôje vagyok 

Név _______________________________________________

Cím _______________________________________________

______________________________Postcode__________

A csekket HUNGARIAN LIFE névre kérjük kiállítani.
MONEY ORDER átutalása esetén kérjük, ne felejtse el a 

postán kapott nyugtát azonnal elküldeni hozzánk a fenti címre.
A nevet és a címet olvasható nagybetûkkel kérjük kitölteni.
Címváltozás esetén szíveskedjék a régi címet is közölni.

Folly Farm áfonya 
termelôk

SZÜRETELJE SAJÁT 
ÁFONYÁJÁT

OLINDA
környékén

Vegyszermentes, gazdag termés.
50 percre Melbournetôl.

Csak elôzetes bejelentés után.
Nyitva minden nap,
Tel.: (03) 9751-2184

(reggel 9 és du. 5 között)
www.upickblueberriesolinda.com.au


